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EC Declaration of Conformity

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

declares under our sole responsibility, that the product

Description of object : Telematic system with BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Model Name : CONBOX-HIGH

Customer / Brand : VW-Group / Audi, Porsche

Type name of system : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

is conform to the provisions of the directives:

Directive, short title Description, long title of the directive
2014/53/EU Directive 2014/53/EU of the European Parliament and of the
RED directive

Council of 16 April 2014 on the harmonisation of the laws of the
Member States relating to the making available on the market of

relevance.

Official Journal L 153, 22.5.2014

radio equipment and repealing Directive 1999/5/EC Text with EEA

Based on the evidence presented in the Technical Documentation, Telefication acting as Notified

Examination Certificate - acc. Module B of Annex Il
Registration number: 192140149/AA/00

that the technical design of the radio equipment meets certain essential requirements of European
Directive 2014/53/EU, as indicated in more details on page 2.

Body - No. 0560 for the Radio Equipment Directive 2014/53/EU, verified and attested with EU Type

Additional information about the conformity to this EU directive is listed in the Attachment.
This declaration is showing the compliance to the noted directive and to other

product relevant European directives. The declaration covers all devices manufactured
according to the related technical documentation.

Declared by:

Mr. Simon Végele, Product Compliance Expert
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Karlsbad 23.04.2019 ("“,7&’6

(Place) (Date) (Signature) <Jf

Mr. Frank Weikelmann, Director Qualification Europe

Karlsbad 23.04.2019 ) - V / /‘Q‘ L(““Q““

(Place) (Date) (Bignature)

ENGLISH-Version




Attachment to DoC
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Model: CONBOX-HIGH
HARMAN Description of Project: Telematic system with GNSS, BT,
| ASAMSUNG COMPANY WLAN, GSM, UMTS, LTE
v Type: P114, A976
Document version: V1.0

The following requirements have been applied:

Directive reference: | Standard — Detail | Version/ Release date Description of standard/RiLi
2014/53/EU IEC 62368-1 2014 (Second Edition) Audio/video, information and communication technology equipment
RED directive - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + Safety — Requirements
Part 3.1a A11:2017
IEC 60950-1 2005 (Second Edition)+ Safety of information technology equipment
AS/NZS 60950.1 | Am 1:2009 + Am 2:2013
- EN 60950-1: 2006 + A11:2009 + A1:2010 +
A12:2011 +AC:2011 + A2:2013
EN 62311:2008 2008 Assessment of electronic and electrical equipment related to human
exposure restrictions for electromagnetic fields (0 Hz - 300 GHz)
2014/53/EU EN 301 489 - 2.2.0 DRAFT ElectroMagnetic Compatibility (EMC)
RED directive Part 01 standard for radio equipment and services;
Part 3.1b
Part 1: Common technical requirements
EN 301 489 - 3.1.1 DRAFT ElectroMagnetic Compatibility (EMC)
Part 17 standard for radio equipment and services;
Part 17: Specific conditions for Broadband Data Transmission
Systems
EN 301 489 - 2.1.0 DRAFT ElectroMagnetic Compatibility (EMC)
Part 19 standard for radio equipment and services;
Part 19: Specific conditions for Receive Only Mobile
Earth Stations (ROMES) operating in the 1,5 GHz band providing
data communications and GNSS receivers operating in the RNSS
band (ROGNSS) providing positioning, navigation, and timing data
EN 301 489 - 1.1.0 DRAFT Electromagnetic Compatibility (EMC)
Part 52 standard for radio equipment and services;
Part 52: Specific conditions for Cellular Communication
Mobile and portable (UE) radio and ancillary equipment
2014/53/EU EN 303 413 Vi1.1.1 Satellite Earth Stations and Systems (SES);
RED directive Global Navigation Satellite System (GNSS) receivers; Radio
Part 3.2 equipment operating in the 1 164 MHz to 1 300 MHz and 1 559
MHz to 1 610 MHz frequency bands
EN 300 328 V2.1.1 Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
Wideband transmission systems; Data transmission equipment
operating in the 2,4 GHz ISM band and using wide band modulation
techniques
EN 300 440 V2.2.1 Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
Short range devices; Radio equipment to be used in the 1 GHz to 40
GHz frequency range
EN 301 511 Vi2.5.1 Global System for Mobile communications (GSM); Harmonized EN
for mobile stations in the GSM 900 and GSM 1800 bands
EN 301 908 - Vil.1.1 IMT cellular networks;
Part 1 Part 1: Introduction and common requirements
EN 301 908 - V11.1.2 IMT cellular networks;
Part 2 Part 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)
EN 301 908 - V11.1.2 IMT cellular networks; Part 13: Evolved Universal Terrestrial Radio
Part 13 Access (E-UTRA) User Equipment (UE)
2000/53/EC 2000/53/EC 09/2000 End of life vehicles (ELV)
ELYV directive

Attachment-DoC

ENGLISH-Version
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[eknapaunsi 3a CbOTBETCTBUE C U3NCcKBaHmnATa Ha EC

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Kapnc6apn, NepmanHus

AeKnapupa Ha cBosi co6cTBeHa OTTOBOPHOCT, Ye NMPOAYKTLT

OnucaHue Ha
npeamMeta

Wme Ha Mmopgena
KnueHt / Mapka

Bup Ha cuctemarta

TenemaTtuyHa cuctema ¢ BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE

CONBOX-HIGH
VW-Group / Audi, Porsche
P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

€ B CbOTBeTCTBUE C pasnope.qﬁme Ha AUPEKTUBU:

OvpeKTuBa, KpaTko

OnucaHue, ABLATO HAMMEeHOBaHUe Ha AUpeKTuBaTa

HanMeHoBaHue

OvpektuBa OvpektnBa 2014 /53 /EC Ha EBponerickna napnameHT n Ha CbBeTa
501;‘(/:5%”5(7 OT 16 anpun 2014 r. 3a XxapMOHM3MpPaHETO Ha 3aKOHOJaTeNCTBaTa Ha
THOCH

DAAMOCHOPKEHIATA ObpPXKaBUTE YJIEHKN BbB Bpb3Ka C NMPeAoCTaBsSHETO Ha Nasapa Ha

paAnoCbOpbXEHUSA N 3a OTMsHA Ha Aupektnea 1999/5/EO (TekcT oT
3HaueHue 3a EMN).

OguunmarneH BectHuk L 153, 22.5.2014 r.

Bb3 ocHoBa Ha AokasaTtencreaTa, npeacTtaBeHn B TexHnyeckaTa gokymeHtauus, Telefication,
Aencreawy kato Hotudpmumpax oprad — No. 0560 3a dupekTtuea 2014/53/EC 3a paaMocbopbKeHusTa,
npoBepu 1 yaocToBepu CbC cepTudmkar 3a TMnoBo usnutBaHe Ha EC - acc. Moagyn B Ha Mpunoxenue

PernctpaumoHeH Homep: 192140149/AA/00

Ye TEXHUYECKUAT AM3aliH Ha PagMOCHLOPBKEHUSITA OTFOBaPSi HA ONPEAENEHN BaXXHU U3UCKBAHUSI Ha
EBponerickata gupektnea 2014/53/EC, kakTo ce onncea no-noapobHO Ha cTpaHuua 2.

OonbnHuTenHa nHdopmaums 3a CboTBETCTBUETO C Ta3u AupekTuBa Ha EC, e nocoueHa B MpunoxeHuneTo.
Ta3u [leknapauus nokassa cna3BaHeTO Ha NocovyeHaTa AUPEKTUBA U APYrM eBPonencku AUPEKTUBU, CBbP3aHu C
npoaykTuTe. [leknapaumsita ob6xBsalla BCUYKM YCTPOMUCTBA, NPOU3BEAEHN cnopep CboTBeTHaTa TeXHU4Yecka

OOKyMeHTaLuus.

OdeknapupaHo oT:

I'-H CumoH ®Pborene, Ekcnept no cboTBeTCTBUE Ha NPOAYKTUTE

Kapncbag

r . ]
iy | N
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(mscTo)

(nara) oarwe) ]
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'-H ®paHk BavikenmaH, [lupekTtop no kBanuduumpaHeTo 3a EBpona

Kapncbag

23.04.2019 T ! V /&‘L{L«Qaq

(mscTO)

(mara) fnoanuc)

BEPCU na 6barapckn e3uk
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MpunoxxeHune kvm AC

Mopen:
OnuncaHne Ha npoekTa:

CONBOX-HIGH
TenemaTtnyHa cucrema ¢ GNSS, BT,

A SAMSUNG COMPANY

Bua:

WLAN, GSM, UMTS, LTE

Bepcus Ha fOKyMeHTa:

P114, A976
V1.0

le/IJ'IO)KeHI/I Ca CJICIHUTC UBUCKBAHUA:

IMocouBane Ha Crangapr - Iloapo6na | Bepcusi/[IaTta na uznasane | Onucanue Ha cranaapt/RiLi
JUPEKTHBA: uHpopmanus
OvpexTuBa IEC 62368-1- 2014 r. (Bropo uznanue) Aynuno/Bujeo, HHGOpMAaLHs U TEXHOIOTHYHO 000pYIBaHE 3a
2014/53/EC EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + KOMYHHUKAIUS
OTHOCHO A11:2017 besonacHoct — M3nckBanus
paanocHLOpPBLXKEHUATa
Yacr 3.1a
IEC 60950-1 AS/NZS 2005 r. (Bropo u3nanue)+ | BesonacHocT Ha MH)OPMALOHHO-TEXHOJIOTHYHOTO 000pYABaHE
60950.1- EN 60950-1: Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 + A1:2010
+ A12:2011 +AC:2011 +
A2:2013
EN 62311:2008 2008 r. Ol1ieHKa Ha eJISKTPOHHOTO M eJIEKTPUUECcKOo 000py/IBaHe, CBbp3aHa ¢
OrpaHHYEHHUsTA 32 U3JIaraHe Ha XOpa Ha eJICKTPOMarHUTHH T10J1eTa
(0 Hz - 300 GHz)
OuvpekTuBa EN 301 489 — Yact 01 2.2.0 IPOEKT Crannapr 3a enexrpomaruutaa cbBmectumoct (EMC) 3a
2014/53/EC paanoodopyaBaHe U yCIIyTH;
OTHOCHO Yacr 1: 06
paAMoCHOpLKeHNsITa act 1: OOLHM TeXHHYECKH M3UCKBAHUS
Yacr 3.16 EN 301 489 — Yact 17 3.1.1 IPOEKT Cranyapr 3a enexrpomaruutia cbBmectumoct (EMC) 3a
paanoodopyaBaHe U yCIIyTH;
Yacr 17: CiennduaHM yCIIOBHS 32 CHCTEMH 32 ITMPOKOJICHTOB ITPEHOC
Ha JaHHH
EN 301 489 - Yacr 19 | 2.1.0 TIPOEKT Crannapr 3a enexrpomaruutia cbBmectumoct (EMC) 3a
paaroobopyaBaHe U YCIIyrH;
Yacr 19: Cnermdpudnn yciaoBus 3a MOIydaBaHEe caMo OT MOOMIHHI
nazemuu cranuuu (IICMH3), paborenu Ha yectota 1,5 GHz,
ocurypsBanm nperoc Ha ganuau, 1 'HCC npuemuuim, padorerun Ha
RNSS gecrora (ROGNSS), ocurypsiBaiiy J1aHHY 3a TIO3UIHOHAPAHE,
HaBUTAIMs M CHHXPOHU3HpaHE
EN 301 489 — Yact 52 1.1.0 IPOEKT Crannapr 3a enexrpomaruutia cbBmectumoct (EMC) 3a
paanoodopyaBaHe U yCIIyTH;
Yacr 52: Cieunduyann ycnosus 3a modmiHa u npenocuma (UE)
PaanoBpB3Ka U CIIOMaraTenHo o0opyaBaHe
OnpekTuBa EN 303 413 V1.1.1 Carenutau 3eMHH cTaHiuu U cuctemu (SES);
2014/53/EC IpuemuuIM 3a rnodanHa HaBuranuoHHa cupTHHKOBa cuctema (THCC);
OTHOCHO paauoobopyasaHe, padoreio B yectoTHH JeHtH ot 1 164 MHz no 1 300
pagMochbopbKEHUATa MHz u 1 559 MHz 5o 1 610 MHz
Yact 3.2
EN 300 328 Bepens 2.1.1 EnexTpomMaranTHa ChbBMECTUMOCT ¥ BBIPOCH Ha PaJMOCIEKTHPa
(ERM); IlIupokonenToBH npeaaBaTeany cucTeMu. ChopbKeHus 3a
npeaBaHe Ha faHHHU, padoreuy B ISM ob6xsar 2,4 GHz n usznonssau
LINPOKOJICHTOBU MOYJIALIHOHHN METON
EN 300 440 Bepcens 2.2.1 EnexrpomMarnuTHa ChbBMECTUMOCT U BBIIPOCH HA PAJHOCIIEKThPA
(ERM); ycrpoiicTBa 3a KbCH Pa3CTOSHMS; PaAn0000pyABaHe, KOETO 1a
ce u3noisBa B yecToTHus ooxsar ot 1 GHz no 40 GHz
EN 301 511 Bepcus 12.5.1 I'mobanna cucrema 3a MoOmIHN KomyHuKanuu (GSM); xapMoHH3UpaH
EN 3a mobwisu craniuu B GSM 900 1 GSM 1800 nentn
EN 301 908 — Yacr 1 Bepcus 11.1.1 IMT knerb4yHM MpexH; yacT 1: BeBenenue u o0y M3MCKBaHUs
EN 301 908 — Yact 2 Bepcus 11.1.2 IMT xuerbunu Mpexw; dact 2: [Torpedurencko odopynsaune (UE) 3a
nupexTHo pasnpoctpanenue B CDMA (UTRA FDD)
EN 301 908 — Yact 13 Bepcus 11.1.2 IMT xnerbunu Mpexwu; yact 13: PazpaboTeHo morpeduTencko
obopyBaHe 3a yHuBepcaieH HazeMeH pajauo noctsil (E-UTRA) (UE)
Jupextusa 2000/53/EO | Tupextusa 2000/53/EO | 09/2000 W3ne3nu ot ynorpeba npeBO3HU CPEACTBA
OTHOCHO H3JIe3JIHTe OT
ynorpeda npeBo3HH
cpeicTBa

[Ipuxauen qoxyment-DoC

Bepcus Ha OBITApCKU €3HK

Crpannma 2
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Prohlaseni o shodé ES
HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Némecko

prohlasuje na svou vyhradni zodpovédnost, ze produkt

Popis predmétu : Telematicky systém s technologiemi BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Nazev modelu : CONBOX-HIGH

Zakaznik/znacka : VW-Group / Audi, Porsche

Nazev typu systému : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

odpovida ustanovenim nasledujicich smérnic:

Smérnice, kratky nazev Popis, dlouhy nazev smérnice

Smérnice 2014/53/EU Smérnice 2014/53/EU Evropského parlamentu a rady ze 16.
Oth'r_”?”'leaC' Efa‘r’]“'f[’htu dubna 2014 o harmonizaci pravnich predpist ¢lenskych statd
f;lfaj?é?é’hcsznjoé‘;v:n? Y tykajicich se uvadéni radiologickych zafizeni na trh a o zrugeni
radiovych zafizeni na trh textu smérnice 1999/5/ES s relevanci pro EEA.

Uredni véstnik L 153, 22. 5. 2014

Spolec¢nost Telefication, jednajici pro Gcely Smérnice o radiovych zafizenich 2014/53/EU ve funkci
oznédmeného subjektu €. 0560, na zakladé dukaz( uvedenych v technické dokumentaci provéfila a
vydala certifikat o typové zkousce EU, v souladu s modulem B pfilohy Il1:

registracni ¢islo: 192140149/AA/00;

tento certifikat doklada, Ze technické provedeni radiového zafizeni splfiuje urcité zakladni pozadavky
evropské smérnice 2014/53/EU, jak je podrobnéji uvedeno na strané 2.

Dalsi informace o dodrzeni této smérnice EU jsou uvedeny v pfiloze.

Toto prohlaseni prokazuje dosazeni shody s uvedenymi smérnicemi a dalSimi pfislusnymi evropskymi
smérnicemi, které se produktu tykaji. Prohlaseni se tyka vSech zafizeni vyrobenych v souladu s pfislusnou
technickou dokumentaci.

Prohlaseni vydal:

Simon Voégele, odbornik na produktovou shodu

P |
1

i |

A - / —
—— n
Karlsbad 23.04.2019 I\ Aow bb(fﬁ&
(Misto) (Datum) (Podpis) <’//

Frank Weikelmann, feditel pro evropskou kvalifikaci

Karlsbad 23.04.2019 ) - V / &4 L( laua

(Misto) (Datum) [(Podpis)

CESKA verze




= N
HARMAN

Priloha k DoC

Model:

Typ:

Popis projektu:

Verze dokumentu:

CONBOX-HIGH

Telematicky systém s technologiemi
GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
P114, A976

V1.0

Plati nasledujici pozadavky:

Referen¢ni smérnice:

Standard - Detaily

Verze / datum vydani

Popis standardu / RiLi

Smérnice
2014/53/EU

o harmonizaci
pravnich predpisu
clenskych statt
tykajicich se
dodavani radiovych
zafizeni na trh

IEC 62368-1- EN
62368-1:

2014 (druhé vydani)
2014 + AC:2015 +
A11:2017

Zafizeni pro audio/video, informac¢ni a komunika¢ni technologie
Bezpecnost — pozadavky

Cast 3.1a
IEC 60950-1 AS/NZS | 2005 (druhé vydani) Bezpecnost informacniho zafizeni
60950.1- EN 60950-1: | + Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011
+AC:2011 + A2:2013
EN 62311:2008 2008 Hodnoceni elektronického a elektrického zafizeni v souvislosti s omezenimi
vystaveni ¢lovéka elektromagnetickym polim (0-300 GHz)
Smérnice EN 301 489 - ¢ast 01 | 2.2.0 KONCEPT Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) radiovych zafizeni a
2014/53/EU sluzeb

o harmonizaci
pravnich predpisu
clenskych statu
tykajicich se
dodavani radiovych
zafizeni na trh

Cast 3.1b

Cést 1: Spole¢né technické pozadavky

EN 301 489 - ¢ast 17

3.1.1 KONCEPT

Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) radiovych zafizeni a
sluzeb

Cast 17: Specifické podminky pro systémy pienosu Sirokopasmovych dat

EN 301 489 - ¢ast 19

2.1.0 KONCEPT

Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) radiovych zafizeni a
sluzeb

Cést 19: Specifické podminky pro pohyblivé pozemské stanice uréené pouze
pro piijem (ROMES) pracujici v pasmu 1,5 GHz zajist'ujici datové
komunikace a pfijimace GNSS pracujici v pAsmu RNSS (ROGNSS)
poskytujici data o poloze, navigaci a Casu

EN 301 489 - ¢ast 52

1.1.0 KONCEPT

Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) radiovych zafizeni a
sluzeb

Cést 52: Zvlastn{ podminky pro mobilni komunikace a ptenosné (UE)
radiové a dopliikové zafizeni

Smérnice
2014/53/EU

o harmonizaci
pravnich predpist
clenskych statu
tykajicich se
dodavani radiovych
zafizeni na trh

Cast 3.2

EN 303 413

V1.1.1

Druzicové pozemské stanice a systémy (SES)

Piijimace globalniho druZicového navigaéniho systému (GNSS); radiova
zaifzeni pracujici ve frekvenénich pasmech 1164 MHz az 1300 MHz a 1559
MHz az 1610 MHz

EN 300 328

V2.1.1

Elektromagneticka kompatibilita a radiové spektrum (ERM); Sirokopasmové
pfenosové systémy; zafizeni pro pfenos dat pracujici v pasmu ISM 2,4 GHz a
pouZivajici techniky Sirokopasmové modulace

EN 300 440

Vv2.2.1

Elektromagneticka kompatibilita a radiové spektrum (ERM); zafizeni
kratkého dosahu; radiové zatizeni pouzité ve frekvencnich pasmech 1 GHz az
40 GHz

EN 301 511

V12.5.1

Globalni systém mobilnich komunikaci (GSM); harmonizované normy EN
pro mobilni stanice v pasmech sit¢ GSM 900 i GSM 1800

EN 301 908 - ¢ast 1

Vil.1.1

Mobilni sité IMT; &ast 1: Uvod a obecné pozadavky

EN 301 908 — ¢ast 2

V11.1.2

Mobilni sité IMT; ¢ast 2: Uzivatelské zafizeni (UE) sit¢ CDMA s piimym
sitenim (UTRA FDD)

EN 301 908 - ¢ast 13

V11.1.2

Mobilni sité¢ IMT; ¢ast 13: Uzivatelské zafizeni (UE) sité s rozvinutym
univerzilnim pozemnim radiovym piistupem (E-UTRA)

Smérnice 2000/53/EC
o vozidlech s
ukonéenou Zivotnosti
(ELV)

2000/53/EC

09/2000

Vozidla s ukon¢enou Zivotnosti (ELV)

Piiloha-DoC

CESKA verze

stranka 2
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EU-overensstemmelseserkleering

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Tyskland

erklaerer under vores eneansvar, at produktet

Beskrivelse af : Telematiksystem med BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
produktet

Modelnavn : CONBOX-HIGH

Kunde / maerke : VW-Group / Audi, Porsche

Systemets typenavn : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

overholder direktivernes bestemmelser:

Direktiv, kort titel Beskrivelse, lang titel pa direktivet
2014/53/EU Europaparlamentets og -radets direktiv 2014/53/EU af 16.
RED-direktiv april 2014 om harmonisering af medlemsstaternes love om

tilgaengeligggrelse af radioudstyr p& markedet og om ophaevelse af
direktiv 1999/5/EF med E@S-relevant tekst.

Officiel journal L 153, 22.5.2014

Baseret pa beviser praesenteret i den tekniske dokumentation har Telefication, der fungerer som
bemyndiget organ — nr. 0560 for radioudstyrsdirektiv 2014/53/EU, bekreeftet og attesteret med EU
typeafprgvningsattest - ref. modul B i bilag Ill:

Registreringsnummer: 192140149/AA/00

at radioudstyrets tekniske design opfylder visse vigtige krav i det europeeiske direktiv 2014/53/EU, som
angivet neermere pa side 2.

Yderligere oplysninger om overholdelse af dette EU-direktiv findes i bilaget.
Denne deklaration viser overholdelsen af det angivne direktiv samt andre produktrelevante europzeiske direktiver.
Erkleeringen omfatter alle enheder, der er fremstillet i henhold til den relaterede tekniske dokumentation.

Erkleeret af:

Simon Voégele, Product Compliance Expert

55 R / —
— n
Karlsbad 23.04.2019 <\ AoL bbq‘é&

(Sted) (Dato) (Underskrift) ( //

Y

Frank Weikelmann, Director Qualification Europe

Karlsbad 23.04.2019 ) - V / /‘Q‘ L(““Q““

(Sted) (Dato) (Ynderskrift)

DANSK udgave




= N
HARMAN

Bilag til overensstemmelseserklaering

Model:
Beskrivelse af projektet:

Type:
Dokumentversion:

CONBOX-HIGH
Telematiksystem med GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, A976

V1.0

Fglgende krav er anvendt:

Direktivreference: Standard - detaljer | Version/offentligggrelsesdato | Beskrivelse af standard/RiLi
2014/53/EU IEC 62368-1- 2014 (anden udgave) Audio/video, informations- og kommunikationsteknologiudstyr
RED-direktiv EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + A11:2017 | Sikkerhed — krav
Del 3.1a
IEC 60950-1 2005 (anden udgave) Sikkerhed pé informationsteknologisk udstyr
AS/NZS 60950.1- +Am 1:2009 + Am 2:2013
EN 60950-1: 2006 + A11:2009 + A1:2010 +
A12:2011 +AC:2011 +
A2:2013
EN 62311:2008 2008 Bedgmmelse af elektronisk og elektrisk udstyr i forbindelse med restriktioner
for elektromagnetiske felter med hensyn til menneskelig eksponering
(0 Hz - 300 GHz)
2014/53/EU EN 301 489 — del 01 | 2.2.0 KLADDE Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioudstyr og -
RED-direktiv tjenester;
Del 3.1b .
Del 1: Felles tekniske krav
EN 301 489 — del 17 | 3.1.1 KLADDE Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioudstyr og -
tjenester;
Del 17: Serlige betingelser for bredbandstransmissionssystemer
EN 301 489 — del 19 | 2.1.0 KLADDE Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioudstyr og -
tjenester;
Del 19: S@rlige betingelser for mobile jordstationer til modtagning af
datakommunikationssignaler (ROMES, Receive Only Mobile Earth
Stations), der opererer pa 1,5 GHz-bandet og leverer datakommunikation,
samt GNSS-modtagere, der opererer pda RNSS-bandet (ROGNSS) og leverer
positionerings-, navigations- og synkroniseringsdata
EN 301 489 - del 52 | 1.1.0 KLADDE Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioudstyr og -
tjenester;
Del 52: S@rlige forhold for mobilkommunikation og transportabelt (UE)
radio- og hjzlpeudstyr
2014/53/EU EN 303 413 V1.1.1 Jordstationer og -systemer til satellitter (SES, Satellite Earth Stations and
RED-direktiv Systems);
Del 3.2 Modtagere til Global Navigation Satellite System (GNSS, globalt
navigationssatellitsystem); radioudstyr, der opererer i frekvensbandene 1164
MHz til 1300 MHz og 1559 MHz til 1610 MHz
EN 300 328 V2.1.1 Elektromagnetisk kompatibilitet og radiospektrumanliggende (ERM,
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters);
bredbandstransmissionssystemer; datatransmissionssystemer, der opererer i
2,4 GHz ISM-bandet og benytter bredbandsmodulationsteknikker
EN 300 440 v2.21 Elektromagnetisk kompatibilitet og radiospektrumanliggende (ERM,
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters); enheder med
kort reekkevidde; radioudstyr til brug i frekvensbandet 1 GHz til 40 GHz
EN 301 511 Vi2.5.1 Global System for Mobile communications (GSM, globalt system til
mobilkommunikation); harmoniseret EN for mobile stationer i bandene GSM
900 og GSM 1800
EN 301908 -del1 | V11.1.1 IMT-mobilnetveark; del 1: Introduktion og almindelige krav
EN 301908 -del2 | VI11.1.2 IMT-mobilnetveark; del 2: Brugerudstyr (UE, User Equipment) til CDMA
Direct Spread (UTRA FDD)
EN 301 908 - del 13 | V11.1.2 IMT-mobilnetveark; del 13: Brugerudstyr (UE, User Equipment) til Evolved
Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA)
2000/53/EF ELV- 2000/53/EF 09/2000 Udrangerede kgretgjer (ELV, End of life vehicles)
direktiv

Bilag: Overensstemmelseserklering

DANSK udgave

Side 2
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EG-Konformitatserklarung

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

erklart in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt

Beschreibung des : Telematiksystem mit BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Objekts

Modellbezeichnung : CONBOX-HIGH

Kunde / Marke : VW-Group / Audi, Porsche

Typbezeichnung des : P114, A976

Systems

A982, A983, A984, P115, P119

den Bestimmungen folgender Richtlinien entspricht:

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,

Richtlinie, Kurztitel Beschreibung, Langtitel der Richtlinie

RED

Markt und zur Aufhebung der Richtlinie 1999/5/EG Text von
Bedeutung fiir den EWR.

Amtsblatt der Europaischen Union L 153, 22.5.2014

Richtlinie 2014/53/EU Richtlinie 2014/53/EU des Européischen Parlaments und des Rats
vom 16. April 2014 Uber die Harmonisierung der Rechtsvorschriften
der Mitgliedstaaten Uber die Bereitstellung von Funkanlagen auf dem

geman Modul B des Anhanges Il —
mit dem EU Baumusterprifungs-Zertifikat:

Registrierungs-Nummer: 192140149/AA/00,

Direktive (2014/53/EU) entspricht. Dies ist in genauerer Aufstellung auf Seite 2 dargestellt.

Gestutzt auf die vorgelegten Daten in der Technischen Dokumentation, hat Telefication als gelistete
benannte Stelle mit der - Nr. 0560 fir die Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU, gepriift und bescheinigt -

dass das technische Design dieser Funkanlage den grundlegenden Anforderungen der Europaischen

Zusatzliche Informationen beziiglich der Einhaltung dieser EU-Richtlinie finden sich im Anhang.

Aus dieser Erklarung geht die Einhaltung der erwédhnten Richtlinie und anderer produktrelevanter européischer
Richtlinien hervor. Diese Erkldrung umfasst alle Gerite, die geméaB der betreffenden technischen Dokumentation

gefertigt werden.

Erklért durch:

Herr Simon Végele, Sachverstandiger fiir Produktkonformitét

5 R / _—
—— s
Karlsbad 23.04.2019 N\ oL bbé,‘é&

(Ort) (Datum) (Unterschrift) ( f/

Y

Herr Frank Weikelmann, Director Qualification Europe

Karlsbad 23.04.2019 ) - ‘/ / & L( laua

(Ort) (Datum) (Unterschrift)

DEUTSCHE Version
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Anhang zur Konformitatserklarung

Modell:

Typ:

Beschreibung des Projekts:

Dokumentversion:

CONBOX-HIGH
Telematiksystem mit GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, A976

V1.0

Es gelten folgende Anforderungen:

Richtlinienbezug: Norm - Detail Version/VO-Datum Beschreibung der Norm/Richtlinie
Richtlinie IEC 62368-1 - 2014 (zweite Ausgabe) Einrichtungen fiir Audio/Video-, Informations- und Kommunikationstechnik
2014/53/EU EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + Sicherheitsanforderungen
RED A11:2017
Teil 3.1a
IEC 60950-1 AS/NZS | 2005 (zweite Ausgabe) Sicherheit von Einrichtungen der Informationstechnik
60950.1—- EN 60950-1: | + Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011
+AC:2011 + A2:2013
EN 62311:2008 2008 Bewertung von elektrischen und elektronischen Einrichtungen in Bezug auf
Begrenzungen der Exposition von Personen in elektromagnetischen Feldern
(0 Hz bis 300 GHz)
Richtlinie EN 301 489 — Teil 01 | 2.2.0 ENTWURF Elektromagnetische Vertriglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -
2014/53/EU dienste;
RED Teil 1: All i hnische Anford
Teil 3.1b eil 1: Allgemeine technische Anforderungen
EN 301 489 - Teil 17 | 3.1.1 ENTWURF Elektromagnetische Vertriglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -
dienste;
Teil 17: Spezifische Bedingungen fiir Breitband-Dateniibertragungssysteme
EN 301 489 - Teil 19 | 2.1.0 ENTWURF Elektromagnetische Vertrdglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -
dienste;
Teil 19: Spezifische Bedingungen fiir mobile Empfangs-Erdfunkstellen
(ROMES) zur Dateniibertragung im 1,5-GHz-Frequenzband und GNSS-
Empfianger im RNSS-Band (ROGNSS) zur Bereitstellung von Positions-,
Navigations- und Zeitdaten
EN 301 489 - Teil 52 | 1.1.0 ENTWURF Elektromagnetische Vertrdglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -
dienste;
Teil 52: Spezifische Bedingungen fiir mobile und tragbare zellulare
Funkeinrichtungen (UE) und Zusatz-/Hilfseinrichtungen
Richtlinie EN 303 413 Vi1.1.1 Satelliten-Erdfunkstellen und -systeme (SES);
2014/53/EU Globale Navigationssatellitensystem(GNSS)-Empfinger; Funkgerite zum
RED Betrieb in den Frequenzbindern von 1164 MHz bis 1300 MHz und von 1559
Teil 3.2 MHz bis 1610 MHz
EN 300 328 V2.1.1 Elektromagnetische Vertriglichkeit und Funkspektrumangelegenheiten
(ERM); Breitband-Ubertragungssysteme; Dateniibertragungseinrichtungen
fiir den Einsatz im 2,4-GHz-ISM-Band mit Breitbandmodulation
EN 300 440 V2.2.1 Elektromagnetische Vertriglichkeit und Funkspektrumangelegenheiten
(ERM); Funkanlagen mit geringer Reichweite; Funkgerite zum Betrieb im
Frequenzbereich von 1 GHz bis 40 GHz
EN 301 511 Vi12.5.1 Globales System fiir mobile Kommunikation (GSM); Harmonisierte EN fiir
Mobilstationen in den Bindern GSM 900 und GSM 1800
EN 301 908 - Teil 1 Vi1.1.1 IMT zellulare Netze; Teil 1: Einleitung und gemeinsame Anforderungen
EN 301 908 — Teil 2 V11.1.2 IMT zellulare Netze; Teil 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) Endgerite
(UE)
EN 301 908 - Teil 13 | V11.1.2 IMT zellulare Netze; Teil 13: Weiterentwickelter universeller terrestrischer
Funkzugang (E-UTRA) Endgerite (UE)
2000/53/EC Richtlinie | 2000/53/EC 09/2000 Altfahrzeuge
iiber Altfahrzeuge
Anhang zur Konformititserkldrung DEUTSCHE Version Seite 2
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AnAwon 2uppopewong EK

H HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, M'eppavia

SnNAwVEl, N ATTOKAEIOTIKN TNG £UBUVN, 6TI TO TIPOIOV

I'Isplypq(’pr'] 1 Zo0oTtnua tnAepatikng pe BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
OVTIKEINEVOU

Ovopacia povréAou : CONBOX-HIGH

NeAdrng / Mdpka : Opihog VW / Audi, Porsche

MAnkTpOoAOYNOTE TO : P114, A976

OVOMATOU GUOTIHATOS  Ag70 AQ71, AD72, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,

A982, A983, A984, P115, P119

OCUUHOPPWVETAI UE TIG SIATAEEIS TWV 0BNYyIWV:

0Odnyia, CUVOTITIKOG Meprypaen, TARPNG TiTAOG TNG 0dnyiag

TiTAOG

2014/53/EE 0Odnyia 2014/53/EE Tou EupwnaikoU KoivoBouAiou kai Tou

056”\/'“ V'O‘)\TOV, SupBouAiou, TNG 16n¢ AnpiAiou 2014, yia TV EVAPUOVION TWV VOPWV
?SE'S)EEOW I0HO Twv Kpatwv MeAwv OXeTIKA We Tn 01a08eon padliopwvikoU €EonAiouou

oTnV ayopa kai Tnv katdpynon Tou Keipévou Tng Odnyiag 1999/5/EK
nou agopd otov EOX.

Enionun E@nuepida Teuyog L 153, 22.5.2014

Bdoel Twv oToixeiwv TTou TrapaTtiBevral otnv Texvikn Tekunpiwon, n Telefication, evepywvtag pe v
1016TNTA TOU KOIVOTToINUéVOU opyaviopoUu utr api@udév 0560 yia tnv Odnyia Trepi padioegotTAiIopou
2014/53/EE, Befaiwoe kal MOTOTTOINCE WE TICTOTOINTIKG g&étaong TUmou EE, olupwva pe tnv
Evétnta B tou MNapaptAuarog lil:

Ap1Bu6g kataxwpiong: 192140149/AA/00,

OTI 0 TEXVIKOG OXEDIOOPOG TOU padloe€oTTAIoNOU TTANPOI OpIopévES BACIKEG aTTaiToelg TNG EupwTaikAg
Odnyiag 2014/53/EE, éTrwg Treplypa@peTal AcTITopepéaTEPa OTN GEAIda 2.

Mpo600eTeg TTANPOPOPIEG TXETIKA UE TN CUPUOPPWON ME TNV £V AOyw odnyia Tng EE avagépovTal ato MapdpTnua.
H mmapoloa dRAwon kabopilel T CUPPOPPWON TTPOG TNV TTPOAVAPEPOUEVN 0BnYia Kal AAAEG EUPpWTTAIKEG 0BNYieg
OXETIKEG ME TO TTPOIOV. H BAWGON KAAUTITEI OAEG TIG CUOKEUEG TTOU KATOAOKEUAJOVTAI CUMPWVA HE TN OXETIKA
TEXVIKA TEKMNPiwon.

AnAwBnke amé:
K. Simon Végele, E181k6g o0& O£MaTa CUNHOPPWONG TTPOIOVTOG
~ ]

[~

el & W i
Karlsbad 23.04.2019 <\ Aow Loglle
(Tétrog) (Huepounvia) (Ymroypaen) <’J/

K. Frank Weikelmann, AieuBuvTig MoTomoinong Eupwrng

Karlsbad 23.04.2019 ) - ‘/ / & L( laua

(Témrog) (Huepopnvia) (Ymoypaen)

EAAHNIKH-Exdoon




= N
HARMAN

ZuvnHHévo otn ARAWON SUHHOPP®WONG

MovTéAo:

Mepiypaen €pyou:

CONBOX-HIGH
SuoTnua TnAepaTikng pe GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

Tunog: P114, A976
'Ekdoon eyypagou: V1.0
"Ey0ovv EQuplocGTEL 0L TOPUKATO OTOLTIGELG:
Avagopa odnyiag: TIpétomo - Aentopépera | ‘Exdoon / Hpepopnvia Ieprypapin Tov Tpotvmov/RiLi
£kdoong
2014/53/EE IEC 62368-1 2014 (Agvtepn ‘Exdoon) E&omMopdg onTIKO0KOLOTIKOG, TEXVOLOYING TANPOPOPLOVY Kot
Odnyia yia Tov - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + EMKOWVOVIDV

padioegoTAIONO
(RED)

A11:2017

ATt oglg aoQaAELlng

Mépog 3.1a
IEC 60950-1 AS/NZS 2005 (Agvtepn ‘Exdoon)+ | Acpdheia texvoroyikoD eE0TAGLOD TANPOPOPIKIG
60950.1- EN 60950-1: Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011
+AC:2011 + A2:2013
EN 62311:2008 2008 A&loAdyNoM NAEKTPOVIKOD KOl NAEKTPIKOD EEOTAIGHOD OGOV APOPE GTOVG
TEPLOPLOLOVG EkBeTTS TOV avBpdTOL 68 NAekTpopayvntikd medio (0 Hz -
300 GHz)
2014/53/EE EN 301 489 — Mépog 01 | 2.2.0 ITIPOXXEAIO Ipoétumo niektpopayvntikig cvpPatomrag (EMC) ya padioeéomhonod
Odnyia yia Tov Ko padtobnnpecies,

padioegoTTAIONO
(RED)
Mépog 3.1

Mépog 1: Kowég teyvikés amontnoeig

EN 301 489 - Mépog 17

3.1.1 MPOXXEAIO

IIpétvmo niextpopayvntikng cupPatdémrag (EMC) vy padioeoniiopd
Kot padodIpecies,

Mépog 17: Ewdcég cuvOnkeg yio ta Zuothpata Metddoong Asdopévov
Evpelog Zodvng

EN 301 489 - Mépog 19

2.1.0 MPOXXEAIO

IIpotumo niektpopayvntikig svpfatomrag (EMC) ya padioeEomopd
Ko padtodnnpesies,

Mépog 19: Edikég cuvbnkeg yia Tovg xepoaiovg otafpods kivntig
miepoviag povo Myng (ROMES) nov Aertovpyodv ot {dvn tov 1,5
GHz kot mapéyovv entkovavieg dedopévav kot tovg dékteg GNSS mov
Aettovpyovv ot Ldvn RNSS (ROGNSS) kot mapéyovv dedopéva
tonobesiog, TAONYNONG KAl YPOVIGLOV

EN 301 489 - Mépog 52

1.1.0 MPOXXEAIO

Ipétvmo niextpopayvntikng cvpPatdémrag (EMC) vy padioeoniiopd
Kot padloVnpecies,

Mépog 52: Ewdkég cuvOnkeg yio kivnt ko gopnti (UE) padiocvckeun
Kot fonOntikd €E0MMGHO KOWEAOEWDV ETKOVOVIDOV

2014/53/EE
Odnyia yia Tov
padioe§oTAiono
(RED)

Mépog 3.2

EN 303 413

V1.1.1

Aopvgopikoi Eniyetor Ztabpoi ko Zvotipata (SES),

AéKTEG TOV TOYKOGHLOV d0pLPOPLKOD cuatipatog mAonynong (GNSS),
PadoeEomhopdg mov Aettovpyei otig {dveg ovyvotitav 1 164 MHz wg 1
300 MHz kot 1 559 MHz ¢ 1 610 MHz

EN 300 328

V2.1.1

Hextpopayvntikn copfordta kot Oépata padopacporog (ERM)-
Xvotipota petddoong evpeiag {ovng E&omhopog petddoong dedopévmv
mov Asttovpyet ot {dvn ISM tov 2,4 GHz Kot xpnoyLomotel Texvikég
Sapopemong evpeiag {dvng

EN 300 440

Vv2.2.1

HXektpopaywntikn copfardmro kot Oépata padedaspatos (ERM),
Xvokevég pikpng epPéretac, Padioeomhopog mov mpokettol va
xpnoponombei oty meployn cuyvotitov and 1 GHz wg 40 GHz

EN 301 511

Vi2.5.1

Haykoopio Zvomua Kovntov Enikowveviov (GSM), Evappovicpévo EN
Yo Kivntovg otabpovg otig {oveg GSM 900 kot GSM 1800

EN 301 908 -Mépog 1

Vil.1.1

Kvuyehoewdn diktva IMT, Mépog 1: Etcoymyn kot Kowég anoithoelg

EN 301 908 -Mépog 2

Vi1.1.2

Koyehoewdn diktva IMT, Mépog 2: E&onhondg xpriom (UE) yio CDMA
apeong e&anhwong (UTRA FDD)

EN 301 908 -Mépog 13

V11.1.2

Koyehoewdn diktva IMT, Mépog 13: E€omhiopos ypnot (UE) e&ehypévng
TayKoGog emniyslog padtonposBaocng (E-UTRA)

Odnyia 2000/53/EK
ELV

2000/53/EK

09/2000

Oyfjpata oto Téhog Tov kdKAov {omg Tovg (ELV)

Yvvnppévo-DoC

EAAHNIKH-Exdoon
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Declaracidén de conformidad CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad (Alemania)

declara bajo su Unica responsabilidad que el producto

Descripcion del : Sistema telematico con BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
articulo

Nombre del modelo : CONBOX-HIGH

Cliente/marca : VW-Group/Audi, Porsche

Tipo de sistema : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

cumple las disposiciones de las siguientes directivas:

Directiva Descripcion (nombre largo de la directiva)

(nombre corto)

2014/53/UE Directiva 2014/53/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de
Directiva RED 16 de abril de 2014, relativa a la armonizacidon de las legislaciones

de los Estados miembros sobre la comercializacion de equipos
radioeléctricos, y por la que se deroga la Directiva 1999/5/CE (Texto
pertinente a efectos del EEE).

Diario Oficial L 153, 22.5.2014

Sobre la base de las pruebas presentadas en la documentacion técnica, Telefication, como Organismo
notificado: N.2 0560 para la Directiva de equipos de radio 2014/53/UE, verificada y certificada con
Certificado de examen de tipo de la UE; segin el Modulo B del Anexo llI:

Numero de registro: 192140149/AA/00

que el disefio técnico del equipo de radio cumple con ciertos requisitos esenciales de la Directiva
Europea 2014/53/UE, como se indica con més detalles en la pagina 2.

Informacioén adicional acerca de la conformidad con la directiva de la UE indicada en el Apéndice.
Esta declaracion muestra el cumplimiento de la directiva mencionada y de otras directivas europeas de productos
relevantes. Ademas, cubre todos los dispositivos fabricados de acuerdo con la documentacion técnica relacionada.

Declaracién de:

Mr. Simon Végele, Product Compliance Expert
o . ]

— : /"/\ - /
Karlsbad 23.04.2019 o Loalle

(Lugar) (Fecha) (Firma) ( /

/
/

v

Mr. Frank Weikelmann, Director Qualification Europe

Karlsbad 23.04.2019 ) - V / /‘Q‘ L(““Q““

(Lugar) (Fecha) / (Firma)

Version en espafiol
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Apéndice de la declaracion
de conformidad

Modelo:

Tipo:

Descripcién del proyecto:

Version del documento:

CONBOX-HIGH

Sistema telematico con GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, A976

V1.0

Se han aplicado los siguientes requisitos:

Referencia de la Norma y detalle Versién/fecha Descripcion de 1a norma/RiLi

directiva de publicacion

2014/53/UE IEC 62368-1 2014 (Segunda edicién) Audio/video, equipo de tecnologia de comunicacion, informacién
Directiva RED - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + Seguridad - Requisitos

Seccion 3.1a

A11:2017

IEC 60950-1 AS/NZS
60950.1- EN 60950-1:

2005 (Segunda edicion)

+ Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011
+AC:2011 + A2:2013

Equipos de tecnologias de seguridad de la informacién

EN 62311:2008

2008

Evaluacion de los equipos eléctricos y electronicos respecto de las
restricciones relativas a la exposicion de las personas a los campos
electromagnéticos (0 Hz-300 GHz)

2014/53/UE
Directiva RED
Parte 3.1b

EN 301 489 - Parte
01

2.2.0 BORRADOR

Estandar de compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios
de radio;

Parte 1: Requisitos técnicos comunes.

EN 301 489 - Parte 17

3.1.1 BORRADOR

Estandar de compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios
de radio;

Parte 17: Condiciones especificas para sistemas de transmisién de datos de
banda ancha

EN 301 489 - Parte 19

2.1.0 BORRADOR

Estandar de compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios
de radio;

Parte 19: Condiciones especificas para estaciones terrestres moviles de solo
recepcién (ROMES) que funcionan en la banda de 1,5 GHz y proporcionan
servicios de comunicacion de datos, y receptores de sistemas globales de
navegacion por satélite (GNSS) que funcionan en la banda RNSS (ROGNSS)
y proporcionan datos de posicionamiento, navegacion y tiempo

EN 301 489 - Parte 52

1.1.0 BORRADOR

Estandar de compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios
de radio;

Parte 52: Condiciones especificas para equipos auxiliares y de radio méviles
y portatiles de comunicacién celular (UE)

2014/53/UE
Directiva RED
Parte 3.2

EN 303 413

V1.1.1

Sistemas y estaciones satélites terrestres (SES);

Receptores del sistema satélite de navegacioén global (GNSS); equipos de
radio operativos en las bandas de frecuencia de 1 164 MHz a 1 300 MHz y 1
559 MHz a 1 610 MHz

EN 300 328

V2.1.1

Sistemas de transmision de datos de banda ancha; equipos de transmision de
datos que funcionan en la banda ISM de 2,4 GHz y utilizan técnicas de
modulacion de espectro ensanchado

EN 300 440

V2.2.1

Compatibilidad electromagnética y espectro de radio (ERM); dispositivos de
corto alcance; equipos de radio para un uso en la franja de frecuencia de 1
GHz a 40 GHz

EN 301 511

Vi2.5.1

Sistema global para comunicaciones méviles (GSM); estandares EN
armonizados para estaciones méviles en las bandas GSM 900 y GSM 1800

EN 301 908 -Parte 1

Vil.1.1

Redes celulares IMT. Parte 1: Introduccion y requisitos comunes

EN 301 908 -Parte 2

V11.1.2

Redes celulares IMT. Parte 2: Equipo de usuario (UE) de sistema de
ensanchamiento directo CDMA (UTRA FDD)

EN 301 908 -Parte 13

V11.1.2

Redes celulares IMT. Parte 13: Equipo de usuario (UE) de acceso a radio
terrestre universal evolucionado (E-UTRA)

2000/53/CE Directiva
ELV

2000/53/CE

09/2000

Vehiculos al final de su vida util (ELV)

Apéndice de la declaracién de conformidad

Version en espafiol

Page 2
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EU vastavusdeklaratsioon

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Saksamaa

deklareerib meie ainuvastutusel, et toode

Eseme kirjeldus

Mudeli nimetus
Klient/tootemark

Siisteemi
tidbinimetus

BT-, WLAN-, GNSS-, GSM-, UMTS-, LTE-tehnoloogiaga
telemaatikaslisteem

CONBOX-HIGH
VW-Group / Audi, Porsche
P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

vastab jargmiste direktiivide satetele:

Direktiiv, Kirjeldus, direktiivi pikk nimetus

lihinimetus

2014/53/EL Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiiv 2014/53/EL, 16.
(I;{i?:ﬁ:?vseadmete aprill 2014, raadioseadmete turul kattesaadavaks tegemist

kasitlevate lilkkmesriikide digusaktide Ghtlustamise kohta ja millega
tunnistatakse kehtetuks direktiivi 1999/5/EU EMPs kohaldatav tekst.

Euroopa Liidu Teataja L 153, 22.05.2014

Lahtudes tehnilises dokumentatsioonis esitatud tdenditest, on Telefication kui teavitatud asutus — nr
0560, raadioseadmete direktiivi 2014/53/EL kohaselt, kontrollinud ja kinnitanud kooskdlas ELi
tudbihindamissertifikaadiga — vastavalt 1l lisa moodulile B:

registreerimisnumber: 192140149/AA/00,

et raadioseadme tehniline projekt vastab raadioseadmete direktiivis 2014/53/EL satestatud olulistele
nouetele, nagu on Uksikasjalikumalt kirjeldatud Ik 2.

Lisateave sellele ELi direktiivile vastavuse kohta on toodud lisas.
See deklaratsioon néitab vastavust nimetatud direktiivile ja tootele kohalduvatele teistele asjakohastele
Euroopa direktiividele. Deklaratsioon holmab koéiki seadmeid, mis on toodetud sellega seotud tehnilise

dokumentatsiooni kohaselt.

Deklareerija

Mr Simon Végele, toote vastavuse spetsialist
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Vastavusdeklaratsiooni lisa

Mudel:
Projekti kirjeldus:

CONBOX-HIGH
GNSS-, BT-, WLAN-, GSM-, UMTS-,
LTE-tehnoloogiaga telemaatikasiisteem

Tuup:

Dokumendi versioon:

P114, A976

V1.0

Liahtutud on jirgmistest nouetest:

Viide direktiivile: Standardi tihis Versioon/viljalaskekuupiev | Standardi/RiLi kirjeldus
2014/53/EL IEC 62368-1- 2014 (teine viljaanne) Audio-/video-, info- ja kommunikatsioonitehnoloogia seadmed
Raadioseadmete | EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + A11:2017 | Ohutus — nduded

direktiiv

Osa 3.1a
IEC 60950-1 AS/NZS | 2005 (teine viiljaanne) Infotehnoloogiaseadmete ohutus
60950.1- EN 60950-1: | + Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 + A1:2010
+ A12:2011 +AC:2011 +
A2:2013
EN 62311:2008 2008 Elektroonika- ja elektriseadmete iseloomustus inimesele toimivate
elektromagnetviljade (0-300 GHz) piiramise jargi
2014/53/EL EN 301489 - Osa 01 | 2.2.0 ESIALGNE TEKST Raadioseadmete ja raadiosideteenistuste elektromagnetilise iihilduvuse
Raadioseadmete (EMU) standard;
direktiiv Osa 1. Uhtsed tehnilised nduded
Osa 3.1b sa 1. tsed tehnilised noude
EN 301 489 — Osa 17 3.1.1 ESIALGNE TEKST Raadioseadmete ja raadiosideteenistuste elektromagnetilise iihilduvuse
(EMU) standard;
Osa 17: Eritingimused lairiba andmeedastussiisteemidele
EN 301489 - Osa 19 | 2.1.0 ESIALGNE TEKST Raadioseadmete ja raadiosideteenistuste elektromagnetilise tihilduvuse
(EMU) standard;
Osa 19. Eritingimused raadiosagedusalas 1,5 GHz ainult andmeside
vastuvotmist voimaldavatele liikuvatele maajaamadele (ROMES) ja RNSS-
lainealal totavatele GNSS-vastuvotjatele (ROGNSS), millelt saadakse
positsioneerimis-, navigeerimis- ja ajaandmeid
EN 301 489 — Osa 52 1.1.0 ESIALGNE TEKST Raadioseadmete ja raadiosideteenistuste elektromagnetilise ithilduvuse
(EMU) standard;
Osa 52. Eritingimused mobiilsete raadiosidesiisteemide (UE) liikuvatele ja
teisaldatavatele raadioseadmetele ja nende lisaseadmetele
2014/53/EL EN 303 413 V1.1.1 Kosmoseside maajaamad ja siisteemid (SES);
Raadioseadmete Satelliitnavigatsioonisiisteemi (GNSS) vastuvétjad; 1164-1300 MHz ja
direktiiv 1559-1610 MHz sagedusalas to6tavad raadioseadmed
Osa 3.2
EN 300 328 V2.1.1 Elektromagnetilise iihilduvuse ja raadiospektri kiisimused (ERM); lairiba
edastusstisteemid; 2,4 GHz ISMi raadiosagedusalas todtavad
andmeedastusseadmed, mis kasutavad lairibamodulatsiooni tehnoloogiat
EN 300 440 V2.2.1 Elektromagnetilise iihilduvuse ja raadiospektri kiisimused (ERM);
ldhitoimeseadmed; 1-40 GHz sagedusalas todtavad raadioseadmed
EN 301 511 Vi2.5.1 Globaalne mobiilsidesiisteem (GSM); raadiosagedusalades GSM 900 ja GSM
1800 tootavate liikuvate raadiojaamade harmoneeritud standard
EN 301908 -0sal V11.1.1 IMT mobiilsidevorgud; Osa 1. Sissejuhatus ja iildised nduded
EN 301 908 - Osa 2 Vi1.1.2 IMT mobiilsidevorgud; Osa 2. Otsese hajutamisega CDMA (UTRA FDD)
kasutajaseadmed (UE)
EN 301908 -0sa13 | VI11.1.2 IMT mobiilsidevorgud; Osa 13. E-UTRA kasutajaseadmed (UE)
2000/53/E0 2000/53/EU 09/2000 Kasutuselt kdrvaldatud sdidukid
kasutuselt
korvaldatud

soidukite direktiiv

Vastavusdeklaratsiooni lisa

Eestikeelne versioon
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EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Saksa

vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan, ettéa tuote

Kohteen kuvaus : Telemaattinen jarjestelmd, jossa on BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Mallin nimi : CONBOX-HIGH
Asiakas/Tuotemerkki : VW-Group / Audi, Porsche

Jarjestelman tyyppinimi : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

on seuraavien direktiivien saannésten mukainen:

Direktiivin lyhytnimi Kuvaus, direktiivin koko nimi
2014/53/EU Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/53/EU,
F;gga'ted'rekt"v' annettu 16. paivana huhtikuuta 2014, radiolaitteiden asettamista

saataville markkinoilla koskevan jasenvaltioiden lainsaadannon
yhdenmukaistamisesta ja direktiivin 1999/5/EY kumoamisesta
(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti).

Virallinen lehti L 153, 22.5.2014

Teknisten asiakirjojen todisteisiin perustuen Telefication, joka toimii ilmoitettuna laitoksena — nro 0560
radiolaitteiden asettamista saataville markkinoilla koskevaa direktiivia 2014/53/EU varten, on tarkastanut
ja mydntanyt todisteeksi EU:n tyyppitarkastustodistuksen — perustuen liitteen Ill moduuliin B:

Rekisterdintinumero: 192140149/AA/00

siitd, ettd tdman radiolaitteen tekninen suunnittelu vastaa méarattyja EU-direktiivin 2014/53/EU
olennaisia vaatimuksia, kuten on selvitetty tarkemmin sivulla 2.

Liitteessa on lisétietoja yhdenmukaisuudesta timan EU-direktiivin kanssa.

Tama vakuutus osoittaa ylld mainitun direktiivin ja muiden tuotteen kannalta olennaisten eurooppalaisten
direktiivien vaatimustenmukaisuuden. Vakuutus siséltaa kaikki laitteet, jotka on valmistettu niihin liittyvien
teknisten asiakirjojen mukaisesti.

Mydntanyt:

Simon Vogele, tuotteiden vaatimustenmukaisuudesta vastaava asiantuntija
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Frank Weikelmann, hyvaksyntéajohtaja, Eurooppa
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(Paikka) (Paivamaara) (Mllekirjoitus)
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Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen liite

Malli:
Projektin kuvaus:

Tyyppi:
Asiakirjan versio:

CONBOX-HIGH

Telemaattinen jarjestelma, jossa on
BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A976

V1.0

Tuotteeseen sovelletaan seuraavia vaatimuksia:

Direktiivin viite: Tavallinen - Versio/julkaisupéivi Standardin/direktiivin kuvaus
Yksityiskohtainen
2014/53/EU IEC 62368-1 2014 (toinen painos) Aéni-/video-, informaatio- ja viestintiteknologialaitteet
Radiolaitedirektiivi - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + A11:2017 | Turvallisuus — Vaatimukset
(RED)
Osa 3.1a
IEC 60950-1 2005 (toinen painos) Tietotekniikan laitteiden turvallisuus
AS/NZS 60950.1 — | + Am 1:2009 + Am 2:2013
EN 60950-1: 2006 + A11:2009 + A1:2010
+ A12:2011 + AC:2011 +
A2:2013
EN 62311:2008 2008 Elektronisten ja sdhkokiyttoisten laitteiden arviointi liittyen rajoituksiin
henkildiden altistumisesta sdhkomagneettisille kentille (0 Hz — 300 GHz)
2014/53/EU EN 301 489 - osa 01 | 2.2.0 LUONNOS Sdhkomagneettinen yhteensopivuus (EMC) -standardi radiolaitteille ja
Radiolaitedirektiivi -palveluille;
RED
gsa 3)_1 b Osa 1: Yleiset tekniset vaatimukset
EN 301 489 - osa 17 | 3.1.1 LUONNOS Sdhkomagneettinen yhteensopivuus (EMC) -standardi radiolaitteille ja
-palveluille;
Osa 17: Erityisehdot laajakaistaisille datasiirtojirjestelmille
EN 301 489 - osa 19 | 2.1.0 LUONNOS Sdhkomagneettinen yhteensopivuus (EMC) -standardi radiolaitteille ja
-palveluille;
Osa 19: Erityisehdot vain vastaanottoon tarkoitetuille ROMES-maa-
asemille, jotka toimivat 1,5 GHz:n alueella ja mahdollistavat
dataviestinnin, ja GNSS-vastaanottimelle, jotka toimivat RNSS-kaistalla
(ROGNSS) ja mahdollistavat paikannus-, navigointi- ja aikatietojen
siirtdmisen
EN 301 489 - osa 52 | 1.1.0 LUONNOS Sahkomagneettinen yhteensopivuus (EMC) -standardi radiolaitteille ja
-palveluille;
Osa 52: Erityisehdot matkapuhelimille ja kannettaville (UE) radio- ja
lisdlaitteille
2014/53/EU EN 303 413 V1.1.1 Satelliittimaa-asemat ja -jirjestelmit (SES);
Radiolaitedirektiivi Maailmanlaajuisen satelliittinavigointijirjestelmin (GNSS) vastaanottimet;
(RED) Radiolaitteet, jotka toimivat taajuusalueilla 1 164 — 1 300 MHz ja
Osa 3.2 1559-1610 MHz
EN 300 328 V2.1.1 Sdhkomagneettinen yhteensopivuus ja radiospektriasiat (ERM);
laajakaistaldhetysjérjestelmit; datansiirtolaitteet, jotka toimivat 2,4 GHz:n
ISM-kaistalla ja kiyttivit laajakaistamodulaatiotekniikkaa
EN 300 440 Vv2.2.1 Sdhkomagneettinen yhteensopivuus ja radiospektriasiat (ERM); Lyhyen
kantaman laitteet; Radiolaitteet, joita kiytetddn taajuusalueella 1-40 GHz
EN 301 511 Vi12.5.1 Maailmanlaajuinen matkaviestinjarjestelmda (GSM); Harmonisoitu EN
liikkuville asemille GSM 900- ja GSM 1800 -alueilla
EN 301908 -o0sal | V11.1.1 IMT-matkapuhelinverkot; osa 1: Johdanto ja yleiset vaatimukset
EN 301908 -0sa2 | V11.1.2 IMT-matkapuhelinverkot; osa 2: CDMA-
suorasekvenssihajaspektritekniikan (UTRA FDD) kiyttijélaitteet (UE)
EN 301 908 - 0sa 13 | V11.1.2 IMT-matkapuhelinverkot; osa 13: Edistyneen yleisen maaradioliitynnén
(E-UTRA) kéyttdjélaitteet (UE)
2000/53/EY 2000/53/EY 09/2000 Romuajoneuvot
Romuajoneuvodirektiivi

Vaatimustenmukaisuusvakuutus-liite

SUOMI-versio
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Déclaration de conformité CE
HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Allemagne

déclarons sous notre seule responsabilité que le produit

Description de I'objet : Systéme de télématique avec BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Désignation du modéle : CONBOX-HIGH

Client/Marque :  Groupe VW/Audi, Porsche

Non'[ du type de : P114, A976

systeme A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A98T,

A982, A983, A984, P115, P119

est conforme aux dispositions des directives :

Directive, intitulé Description, intitulé long de la directive

court

Directive RED Directive européenne 2014/53/UE du Parlement européen et du
2014/53/UE Conseil datée du 16 avril 2014 relative & I’'harmonisation des

législations des Etats membres concernant la mise & disposition sur
le marché d'équipements radioélectriques et abrogeant la directive
1999/5/CE Texte présentant de I'intérét pour I'EEE.

Journal officiel L 153, 22.5.2014

D’aprés les preuves rassemblées dans la documentation technique, Telefication —en sa qualité
d’organisme notifi€ N° 0560 pour la Directive 2014/53/EU sur les équipements radioélectriques — a
vérifié et attesté par examen UE type, au titre du module B, annexe Il :

Numéro d’enregistrement : 192140149/AA/00

que la conception technique des équipements radioélectriques répond a certaines exigences
essentielles de la Directive européenne 2014/53/EU, comme expliqué plus en détails a la page 2.

Des informations complémentaires concernant la conformité a cette directive européenne sont comprises
dans la piéce jointe.

Cette déclaration montre la conformité envers la directive mentionnée et d’autres directives européennes
pertinentes en lien avec le produit. La déclaration couvre tous les appareils fabriqués conformément a la
documentation technique associée.

Déclaré par :
Mr. Simon Végele, Expert en conformité produit
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Mr. Frank Weikelmann, Directeur de la qualification en Europe
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Piece jointe de la Déclaration
de conformité

Type :

Modéle :
Description du projet :

Version du document :

CONBOX-HIGH

Systeme de télématique avec GNSS,
BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, A976

V1.0

Les exigences suivantes ont été appliquées :

Référence de la

Norme — Détail

Version/Date de publication

Description de la norme/RiLi

directive :
Directive RED | IEC 62368-1 2014 (deuxiéme édition) Equipements des technologies de I’audio/vidéo, de I’information et de la
2014/53/UE - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + A11:2017 | communication

Partie 3.1a

Sécurité — Exigences

IEC 60950-1 AS/NZS
60950.1 — EN 60950-1:

2005 (deuxieme édition)

+ Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 + A1:2010 +
A12:2011 +AC:2011 + A2:2013

Sécurité du matériel de traitement de 1'information

EN 62311:2008

2008

Evaluation des équipements électroniques et électriques en relation avec les
restrictions d’exposition humaine aux champs électromagnétiques (0 Hz -
300 GHz)

Directive RED
2014/53/UE
Partie 3.1b

EN 301 489 - Partie 01

2.2.0 PROJET

Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) concernant les
équipements hertziens et services ;

Partie 1 : Exigences techniques communes

EN 301 489 - Partie 17

3.1.1 PROJET

Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les
services radio ;

Partie 17 : Conditions spécifiques aux systémes de transmission de données a
large bande

EN 301 489 — Partie 19

2.1.0 PROJET

Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les
services radio ;

Partie 19 : Conditions spécifiques des stations terriennes mobiles en réception
seule (ROMES) opérant dans la bande de 1,5 GHz pour des communications
de données et des récepteurs GNSS opérant dans la bande RNSS (ROGNSS)
pour des données de géolocalisation, de navigation et de base de temps

EN 301 489 — Partie 52

1.1.0 PROJET

Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les
services radio ;

Partie 52 : Conditions spécifiques aux équipements radio et annexes sur
mobile de communication cellulaire et portable (UE)

Directive RED
2014/53/UE
Partie 3.2

EN 303 413

V1.1.1

Systeémes et stations terriennes de communications par satellite (SES) ;
Récepteurs pour systéme mondial de navigation par satellite (GNSS) ;
Equipements radioélectriques fonctionnant dans les bandes de fréquences de
1164 MHz a 1 300 MHz et de 1 559 MHz a 1 610 MHz

EN 300 328

V2.1.1

Compeatibilité électromagnétique et spectre radioélectrique ;

Systémes de transmission a large bande ;

Equipements de transmission de données fonctionnant dans la bande ISM a
2,4 GHz et utilisant des techniques de modulation a large bande

EN 300 440

v2.2.1

Compeatibilité électromagnétique et spectre radioélectrique (ERM) ;
Dispositifs a courte portée ;

Equipements radioélectriques  utiliser dans la plage de fréquences de 1 GHz
240 GHz

EN 301 511

Vi2.5.1

Systéme global pour les communications mobiles (GSM) ;
Norme harmonisée pour les stations mobiles dans les bandes du GSM 900 et
du GSM 1800

EN 301 908 — Partie 1

Vil1.1.1

Réseaux cellulaires IMT ;
Partie 1 : Introduction et exigences communes

EN 301 908 — Partie 2

V11.1.2

Réseaux cellulaires IMT ;
Partie 2 : Equipement utilisateur CDMA a étalement direct (UTRA FDD) (UE)

EN 301 908 - Partie 13

V11.1.2

Réseaux cellulaires IMT ;
Partie 13 : Equipement utilisateur d’acces radio terrestre universel évolué
(E-UTRA) (UE)

2000/53/CE
Directive VHU

2000/53/CE

09/2000

Véhicules hors d’usage (VHU)

Piece jointe-DoC

Version FRANCAISE

Page 2
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EZ Izjava o sukladnosti

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Njemacka

izjavljuje pod svojom isklju¢ivom odgovornosti da je proizvod

Opis proizvoda : Telematski sustav s BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Naziv modela : CONBOX-HIGH

Klijent/marka : VW grupacije/Audi, Porsche

Upisite naziv sustava : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

sukladan s propisima direktiva:

Direktiva, Opis, dugi naziv direktive

kratak naziv

2014/53/EU Direktiva 2014/53/EU Europskog parlamenta i Vije¢a od 16.
RED direktiva travnja 2014. o uskladivanju zakona drzava Clanica u vezi s

omogucéavanjem dostupnosti radijske opreme na trzistu i stavljanjem
izvan snage teksta Direktive 1999/5/EZ u vezi s EEA.

SluZbeni list L 153, 22.5.2014

Na temelju dokaza iznesenih u Tehnickoj dokumentaciji, Telefication koja djeluje kao prijavljeno tijelo —
br. 0560 za Direktivu o radijskoj opremi 2014/53/EU, ovjerenu i atestiranu certifikatom EU vrstom
ispitnog certifikata- akr. Modul B Dodatka IlI:

Broj prijave: 192140149/AA/00

da tehni¢ka izvedba radijske opreme zadovoljava neke bitne zahtjeve Europske direktive 2014/53/EU,
kao §to je detaljnije navedeno na stranici 2.

Dodatne informacije o sukladnosti s ovom EU direktivom nalaze se u privitku.
Ova izjava prikazuje uskladenost s navedenom direktivom i drugim relevantnim europskim direktivama za
proizvode. Izjava pokriva sve uredaje proizvedene u skladu s povezanom tehnickom dokumentacijom.

Autor izjave:

G. Simon Vdgele, stru¢njak za sukladnost proizvoda
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(mijesto) (datum) (potpis) </

G. Frank Weikelmann, direktor za kvalifikacije Europa

Karlsbad 23.04.2019 ) - V / & L( laua

(mjesto) (datum) [ (potpis)
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Privitak dokumentu

Model:

Vrsta:

Opis projekta:

Inacica dokumenta:

CONBOX-HIGH

Telematski sustav s GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE
P114, A976

V1.0

Sljededi su zahtjevi primijenjeni:

Referenca Standard - Datum inacdice/izdanja Opis standarda/RiLi
direktive: pojedinost
2014/53/EU IEC 62368-1 2014 (drugo izdanje) Audio/video, informacijska oprema i oprema za komunikacijsku
RED direktiva - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + tehnologiju
Clanak 3.1a A11:2017 Sigurnost — Zahtjevi
IEC 60950-1 2005 (drugo izdanje)+ Sigurnost informacijsko tehnologijske opreme
AS/NZS 60950.1- Am 1:2009 + Am 2:2013
EN 60950-1: 2006 + A11:2009 + A1:2010
+ A12:2011 +AC:2011 +
A2:2013
EN 62311:2008 2008 Ocjena elektronicke i elektri¢ne opreme u vezi s ljudskim izlaganjem
elektromagnetskim poljima (od 0 MHz do 300 GHz)
2014/53/EU EN 301 489 - Dio 01 | 2.2.0 NACRT Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku
RED direktiva opremu i usluge;
Clanak 3.1b
Dio 1: Zajednicki tehnicki uvjeti
EN 301 489 — Dio 17 | 3.1.1 NACRT Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku
opremu i usluge;
Dio 17: Specifi¢ni uvjeti za Sirokopojasne sustave prijenosa podataka
EN 301 489 - Dio 19 | 2.1.0 NACRT Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku
opremu i usluge;
Dio 19: Specifi¢ni uvjeti za mobilne zemaljske postaje samo s
prijemom (ROMES) koje rade na pojasu od 1,5 GHz pruzajuci
podatkovne komunikacije i GNSS prijemnike koji rade na pojasu
RNSS (ROGNSS) pruzajuci odredivanje poloZaja, navigaciju i
vremenske podatke
EN 301 489 - Dio 52 | 1.1.0 NACRT Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku
opremu i usluge;
Dio 52: Specifi¢ni uvjeti za ¢elijsku komunikacijsku mobilnu i
prenosivu (UE) radijsku i pomoénu opremu
2014/53/EU EN 303 413 V1.1.1 Satelitske zemaljske postaje i sustavi (SES);
RED direktiva Prijemnici globalnog navigacijskog satelitskog sustava (GNSS);
Clanak 3.2 Radijska oprema koja radi na frekvencijskim pojasima od 1 164 MHz
do 1300 MHz i od 1 559 MHz do 1 610 MHz
EN 300 328 V2.1.1 Elektromagnetska kompatibilnost i radiospektar (ERM);
Sirokopojasni sustavi prijenosa; Oprema za prijenos podataka koja
radi u ISM pojasu od 2,4 GHz i upotreba tehnika modulacije Sirokog
pojasa
EN 300 440 v2.2.1 Elektromagnetska kompatibilnost i radiospektar (ERM); uredaji
malog dometa; radijska oprema za upotrebu u frekvencijskom
rasponu od 1 GHz do 40 GHz
EN 301 511 V12.5.1 Globalni sustav za mobilne komunikacije (GSM); Harmonizirani EN
za mobilne postaje u pojasima GSM 900 i GSM 1800
EN 301908 -Dio1 |V11.1.1 IMT ¢éeljske mreze; Dio 1: Uvod i uobicajeni zahtjevi
EN 301908 -Dio2 |V11.1.2 IMT C¢eljske mreZe; Dio 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD)
korisnicka oprema (UE)
EN 301 908 - Dio 13 | V11.1.2 IMT ¢eljske mreze; Dio 13: Razvijeni univerzalni terestrijalni
radijski pristup (E-UTRA) korisnicka oprema (UE)
2000/53/EZ ELV | 2000/53/EZ 09/2000 Istek vijeka trajanja vozila (ELV)
direktiva

Privitak-DoC

HRVATSKI-inacica

stranica 2
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EK-megfeleléségi nyilatkozat
HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Németorszag

sajat felel6sségére kijelenti, hogy az alabbi termék

Targy megnevezése : Telematikus rendszer BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE technol6giaval
Modell neve : CONBOX-HIGH

Ugyfél / Marka : VW-csoport / Audi, Porsche

Rendszer tipusneve : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

megfelel az alabb iranyelvek el6irasainak:

Iranyelv rovid Az iranyelv teljes megnevezése

megnevezése

2014/53/EU Az Eurdpai Parlament és a Tanacs 2014/53/EU iranyelve
RED iranyelv

(2014. aprilis 16.) a radidoberendezések forgalmazasara vonatkozé
tagallami jogszabalyok harmonizaciéjardl és az 1999/5/EK iranyelv
hatdlyon kivul helyezésérél (EGT-vonatkozasu széveg).

Az Eurdpai Unid Hivatalos Lapja L 153, 2014.5.22

A miszaki dokumentéciéban bemutatott bizonyitékok alapjan, a radidéberendezésekrdl sz6l6 2014/53/EU
irdnyelv szerinti bejelentett szervezetként eljar6 Telefication - azonositoja: 0560, EU-tipusvizsgalati
tanusitvannyal ellenérizte és tanusitotta - a lll. melléklet B modul szerint,

Azonosité szama: 192140149/AA/00

hogy a radiéberendezés miiszaki tervezése megfelel a 2014/53/EU eurdpai irdnyelv bizonyos alapveté
kovetelményeinek, a 2. oldalon részletesebben leirtak szerint.

Az ismertetett uniés iranyelvnek valé megfeleléssel kapcsolatos tovabbi informaciokat a melléklet tartalmazza.
E nyilatkozat igazolja a nevezett iranyelvnek és mas, a termékre vonatkozé eurdpai iranyelveknek valé megfelelést.
A nyilatkozat kiterjed a kapcsolodé miiszaki dokumentacionak megfelelé gyartassal késziilt 6sszes eszkozre.

A nyilatkozatot készitette:

Simon Vogele, Termékmegfeleléségi szakérté

~ ]
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Karlsbad 2019. 04. 23 N AOL (oglle
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/
V

/ St

Frank Weikelmann, Minésitési igazgato, Eurépa

Karlsbad 2019. 04. 23 - V- / & L{ Laua

(Hely) (Datum) [(Alairas)

MAGYAR verzio
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Megfeleldségi nyilatkozat melléklete

Modell:

Tipus:

Projekt megnevezése:

Dokumentumverzio:

CONBOX-HIGH

Telematikus rendszer GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE technoldgiaval
P114, A976

V1.0

2

Az alabbi eléirasokat alkalmaztuk:

Iranyelv része:

Szabvany - adatok

Verzioszam/megjelenés
datuma

Szabvany/RiLi megnevezése

2014/53/EU IEC 62368-1 2014 (masodik kiadas) Audio/video, informéacié- és kommunikaciétechnikai berendezések
RED iranyelv - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + Biztonséigi kovetelmények
3. cikk (1) bekezdés A11:2017
a) pont
IEC 60950-1 AS/NZS | 2005 (masodik kiadas)+ | Informacidtechnikai berendezések. Biztonsag
60950.1- EN 60950-1: | Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011
+AC:2011 + A2:2013
EN 62311:2008 2008 Elektronikus és villamos késziilékek megfeleléségének értékelése
elektromégneses tereik emberi expozicids korlatjainak szempontjabol
(0 Hz — 300 GHz)
2014/53/EU EN 301489 - 01. rész | 2.2.0 VAZLAT Raédiéberendezések és -szolgdlatok elektromagneses dsszeférhet6ségi (EMC)
RED iranyelv szabvénya;

3. cikk (1) bekezdés
b) pont

1. rész: Ko6z06s miiszaki kovetelmények

EN 301 489 — 17. rész

3.1.1 VAZLAT

Radioberendezések és -szolgalatok elektromagneses Osszeférhetéségi (EMC)
szabvanya;

17. rész: A sz€lessavu adatétviteli rendszerek sajatos feltételei

EN 301 489 — 19. rész

2.1.0 VAZLAT

Radidberendezések és -szolgalatok elektromagneses Osszeférhet6ségi (EMC)
szabvanya;

19. rész: Az 1,5 GHz-es sdvban miikodd, csak vételre képes
adatkommunikaciés mobil f61di allomasok (ROMES), valamint a pozicié-
meghatdrozast, navigaciét és idéadatokat biztositd, az RNSS-savban miikodo
GNSS-vevéberendezések (ROGNSS) sajatos feltételei

EN 301 489 — 52. rész

1.1.0 VAZLAT

Radidberendezések és -szolgalatok elektromagneses Osszeférhet6ségi (EMC)
szabvanya;

52. rész: Cellas tavkozlési mobil és hordozhat6 (UE) radid és
segédberendezések sajatos feltételei

2014/53/EU
RED iranyelv
3. cikk (2) bekezdés

EN 303 413

V1.1.1

Miiholdas f6ldi allomasok és rendszerek (SES);

A globalis mitholdas navigacios rendszer (GNSS) vevéi; Az 1164 MHz-t61
1300 MHz-ig és az 1559 MHz-t6l 1610 MHz-ig terjedd frekvenciasdvokban
miikod6 radidberendezések

EN 300 328

V211

Elektromégneses 0sszeférhetségi és radidspektrumiigyek (ERM); Széles
savu atviteli rendszerek; A 2,4 GHz-es ISM-savban miik6d6, szort spektrumu
moduléciot alkalmaz6 adatatviteli berendezések

EN 300 440

Vv2.2.1

Elektromégneses 0sszeférhetdségi és radidspektrumiigyek (ERM); Kis
hatétavolsagui eszkozok; Az 1 GHz-t6l 40 GHz-ig terjed6
frekvenciatartomanyban hasznalt rddidberendezések

EN 301 511

Vi2.5.1

Vilagméretii mobil hirk6z16 rendszer (GSM); A GSM 900 és a GSM 1800 sav
mobil allomasaira vonatkozé harmonizalt szabvany

EN 301 908 — 1. rész

Vil1.1

IMT cellas hal6zatok; 1. rész: Bevezetés és altalanos kovetelmények

EN 301 908 — 2. rész

Vi1.1.2

IMT cellas haldzatok; 2. rész: CDMA kozvetlen kiterjesztésit (UTRA FDD)
felhasznaloi berendezés (UE)

EN 301 908 — 13. rész

Vi1.1.2

IMT cellas haldzatok; 13. rész: Fejlett egyetemes foldfelszini radids
hozzaférési (E-UTRA) felhasznal6i berendezés (UE)

2000/53/EK ELV
(elhasznal6dott jarmii)
rendelet

2000/53/EK

09/2000

Elhasznalddott jarma (ELV)

Melléklet — Megfeleldségi nyilatkozat

MAGYAR verzi6

2. oldal
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Q A SAMSUNG COMPANY

Dichiarazione di conformita CE
HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilita che il prodotto

Descrizione : Sistema telematico con BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
dell'oggetto

Nome modello : CONBOX-HIGH

Cliente / Marchio : VW-Group / Audi, Porsche

Digitare il nome del : P114, A976

sistema

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

& conforme ai provvedimenti delle direttive:

Direttiva, titolo Descrizione, titolo completo della direttiva

breve

Direttiva RED Direttiva 2014 /53 /UE del Parlamento e del Consiglio europei del
2014/53/UE 16 aprile 2014 sull'armonizzazione delle norme degli Stati Membri

concernenti la disponibilita di apparecchi radio nel mercato, con
effetto abrogativo per la Direttiva 1999/5/CE e rilevante all'interno
dello Spazio economico europeo.

Gazzetta ufficiale L 153, 22.5.2014

Sulla base delle prove presentate nella Documentazione tecnica, Telefication, in qualita di ente
notificato - n. 0560 per la Direttiva sulle apparecchiature radio 2014/53/UE, ha verificato e certifica con
certificato d’esame UE del tipo- conformemente al Modulo B dell’Appendice llI:

Numero di registrazione: 192140149/AA/00

che la progettazione tecnica dell’apparecchiatura radio soddisfa specifici requisiti essenziali della
Direttiva europea 2014/53/UE, come indicato dettagliatamente a pagina 2.

Ulteriori informazioni sulla conformita a questa direttiva dell'Unione europea sono elencate nell'Allegato.
Questa dichiarazione mostra la conformita alla direttiva citata e ad altre direttive europee pertinenti al prodotto.
La dichiarazione riguarda tutti gli apparecchi prodotti secondo la relativa documentazione tecnica.

Dichiarazione di:

Simon Végele, Product Compliance Expert
o . ]

— : /"/\ - /
Karlsbad 23.04.2019 o Loalle

(Luogo) (Data) (Firma) ( /

/
/

v

Frank Weikelmann, Director Qualification Europe

Karlsbad 23.04.2019 ) - V / /‘Q‘ L(““Q““

(Luogo) (Data) / (Firma)

Versione ITALIANA
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Allegato alla DDC

Modello: CONBOX-HIGH

Descrizione progetto: Sistema telematico con GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

Tipo: P114, A976

Versione documento: V1.0

Sono stati osservati i seguenti requisiti:

Riferimento della
direttiva:

Standard - Dettaglio | Versione/Data di rilascio

Descrizione dello standard/RiLi

Direttiva RED
2014/53/UE
Parte 3.1a

IEC 62368-1 2014 (seconda edizione)
- EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + A11:2017

Apparecchiature audio/video, di informazione e di comunicazione
Sicurezza — Requisiti

IEC 60950-1 AS/NZS | 2005 (seconda edizione)
60950.1- EN 60950-1: |+ Am 1:2009 + Am 2:2013

2006 + A11:2009 + A1:2010
+ A12:2011 +AC:2011 +
A2:2013

Sicurezza delle apparecchiature informatiche

EN 62311:2008 2008

Valutazione delle apparecchiature elettroniche ed elettriche relativa alle
restrizioni sull'esposizione umana ai campi elettromagnetici (0 Hz - 300 GHz)

Direttiva RED
2014/53/UE
Parte 3.1b

EN 301 489

— Parte 01 | 2.2.0 Bozza

Standard di Compatibilita elettromagnetica (ElectroMagnetic Compatibility,
EMC) per apparecchiature e servizi radio;

Parte 1: Requisiti tecnici ordinari

EN 301 489

- Parte 17 | 3.1.1 Bozza

Standard di Compatibilita elettromagnetica (ElectroMagnetic Compatibility,
EMC) per apparecchiature e servizi radio;

Parte 17: Condizioni specifiche per i sistemi di trasmissione dati su banda
larga

EN 301 489

- Parte 19 | 2.1.0 Bozza

Standard di Compatibilita elettromagnetica (ElectroMagnetic Compatibility,
EMC) per apparecchiature e servizi radio;

Parte 19: Condizioni specifiche per le stazioni di terra mobili a sola ricezione
(Receive Only Mobile Earth Stations, ROMES) che operano su banda a 1,5
GHz fornendo comunicazioni di dati e i ricevitori GNSS che operano su
banda RNSS (ROGNSS) fornendo dati su posizione, navigazione e orario

EN 301 489

- Parte 52 | 1.1.0 Bozza

Standard di Compatibilita elettromagnetica (ElectroMagnetic Compatibility,
EMC) per apparecchiature e servizi radio;

Parte 52: Condizioni specifiche per la comunicazione cellulare e
apparecchiature radio e mobili ausiliarie (UE)

Direttiva RED
2014/53/UE
Parte 3.2

EN 303 413

V1.1.1

Sistemi e Stazioni terrestri satellitari (Satellite Earth Stations and Systems,
SES);

Ricevitori di sistema satellitare globale di navigazione (Global Navigation
Satellite System, GNSS); apparecchiature radio che utilizzano bande di
frequenza da 1 164 MHz a 1 300 MHz e da 1 559 MHz a 1 610 MHz

EN 300 328

V2.1.1

Compatibilita elettromagnetica e questioni relative allo spettro radio
(Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters, ERM); sistemi
di trasmissione a banda larga; apparecchiature per la trasmissione di dati che
operano su banda ISM a 2,4 GHz e utilizzano tecniche di modulazione a
banda larga

EN 300 440

Vv2.2.1

Compatibilita elettromagnetica e questioni relative allo spettro radio
(Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters, ERM);
apparecchiature a corto raggio; apparecchiature radio utilizzate nella gamma
di frequenza da 1 GHz a 40 GHz

EN 301 511

Vi2.5.1

Sistema globale di comunicazioni mobili (Global System for Mobile
communications, GSM); norma europea armonizzata per stazioni mobili nelle
bande GSM 900 e GSM 1800

EN 301 908

- Parte 1 Vi1.1.1

Reti cellulari IMT - Parte 1: Introduzione e requisiti comuni

EN 301 908

- Parte 2 Vi11.1.2

Reti cellulari IMT - Parte 2: Terminali (UE) CDMA Direct Spread (UTRA
FDD)

EN 301 908

- Parte 13 | V11.1.2

Reti cellulari IMT - Parte 13: Terminali (UE) Evolved Universal Terrestrial
Radio Access (E-UTRA)

Direttiva
ELV2000/53/CE

2000/53/CE

09/2000

Veicoli fuori uso (End of Life Vehicles, ELV)

Allegato-DDC

Versione-ITALIANA Pagina 2
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EB atitikties deklaracija
»,HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH"
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany (Vokietija)

prisiimdama visg atsakomybe patvirtina, kad gaminys

Objekto aprasymas : Telematiné sistema su BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Modelio pavadinimas : CONBOX-HIGH

Klientas / prekés : VW-Group / Audi, Porsche

Zzenklas

Sistemos tipo : P114, A976

pavadinimas

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

atitinka toliau nurodyty direktyvy reikalavimus:

Direktyva, Aprasas, visas direktyvos pavadinimas

sutrumpintas

pavadinimas

2014/53/ES 2014 m. balandzio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos
Radio jrenginiy direktyva 2014/53/ES dél valstybiy nariy jstatymuy, susijusiy su

direktyva (RED

direktyva) radijo jrenginiy tiekimu rinkai, suderinimo, kuria panaikinama

Direktyva 1999/5/EB (tekstas svarbus EEE).
Oficialusis leidinys, L 153, 2014-05-22

Remiantis techninéje dokumentacijoje pateiktais jrodymais, ,,Telefication®, kaip notifikuotoji jstaiga Nr.
0560 pagal Radijo jrenginiy direktyvg 2014/53/ES, yra patikrinta ir jai suteiktas ES tipo tyrimo
sertifikatas pagal Ill priedo B modulj:

Registracijos numeris: 192140149/AA/00

techninis radijo jrenginio dizainas atitinka tam tikrus pagrindinius Europos direktyvos 2014/53/ES
reikalavimus, kaip iSsamiau aprasyta 2 psl.

Papildoma informacija dél atitikties Siy ES direktyvy reikalavimams pateikta priede.
Si deklaracija patvirtina atitiktj minétai direktyvai ir kitoms produktui svarbioms Europos direktyvoms.
Deklaracija apima visus jrenginius, pagamintus pagal susijusius techninius dokumentus.

Deklaracija patvirtino:
P. Simon Végele, Gaminiy atitikties ekspertas

P ]

| - / —
e N
Karlsbadas 23.04.2019 <\ Auow uﬁ%‘ﬁ&

(Vieta) (Data) (Parasas) </

Frank Weikelmann, Kvalifikacijos direktorius Europoje

Karlsbadas 23.04.2019 )= ‘/ / &4 L(“*Quf«

(Vieta) (Data) (Parasgas)

Lithuanian version
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Atitikties deklaracijos priedas

Modelis:
Projekto aprasas:

HARMAN
wﬂi COMPANY

Tipas:

Dokumento versija: V1.0

CONBOX-HIGH

Telematiné sistema su GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, A976

Gaminys atitinka toliau nurodytus reikalavimus:

Nuoroda j direktyva: | Standartas — iSsami Versija / paskelbimo data | Standarto aprasas / RiLi
informacija
2014/53/ES IEC 62368-1 2014 (antras leidimas) Garso ir vaizdo, informacijos ir rySiy technologijy jranga.
RED direktyva - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + Saugos reikalavimai
3 straipsnio 1 dalies a A11:2017
punktas
IEC 60950-1 AS/NZS | 2005 (antras leidimas) Informaciniy technologijy jrangos sauga
60950.1- EN 60950-1: | + Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011
+AC:2011 + A2:2013
EN 62311:2008 2008 Elektroninés ir elektrinés jrangos, susijusios su Zmogaus apsvitos (0 Hz—
300 GHz) elektromagnetiniuose laukuose apribojimais, jvertinimas
2014/53/ES EN 301 489 — 01 dalis | 2.2.0 PROJEKTAS Radijo rySio jrangos ir paslaugy elektromagnetinio suderinamumo (EMS)

RED direktyva
3 straipsnio 1
dalies b punktas

standartas;

1 dalis.: Bendrieji techniniai reikalavimai

EN 301 489 — 17 dalis | 3.1.1 PROJEKTAS

Radijo rySio jrangos ir paslaugy elektromagnetinio suderinamumo (EMS)
standartas;

17 dalis.: Specialiosios pla¢iajuos¢iy duomeny ir HIPERLAN jrangos salygos

EN 301 489 - 19 dalis | 2.1.0 PROJEKTAS

Radijo rySio jrangos ir paslaugy elektromagnetinio suderinamumo (EMS)
standartas;

19 dalis.: Tik priimancios judriosios Zemés stoties (ROMES), veikiancios
1,5 GHz juostoje ir perduodanc¢ios duomenis, ir RNSS juostoje (ROGNSS)
veikianéiy imtuvy, teikian¢iy padéties, navigacijos ir laiko informacija,
specialiosios salygos

EN 301 489 - 52 dalis | 1.1.0 PROJEKTAS

Radijo rySio jrangos ir paslaugy elektromagnetinio suderinamumo (EMS)
standartas;

52 dalis.: Judriosios ir neSiojamosios (UE) radijo rysio ir pagalbinés jrangos
specialiosios salygos

2014/53/ES
RED direktyva
3 straipsnio 2 dalis

EN 303 413 V1.1.1

Palydovinés Zemés stotys ir sistemos (PZSS);
Pasaulinés navigacijos palydovy sistemos (GNSS) imtuvai; radijo jranga,
veikianti nuo 1164 iki 1300 MHz ir nuo 1559 iki 1610 MHz dazniy juostose

EN 300 328 V2.1.1

Elektromagnetinio suderinamumo ir radijo dazniy spektras (RDS).
Placiajuostés perdavimo sistemos. Duomeny perdavimo jranga, veikianti
2,4 GHz PMM dazniy juostoje ir naudojanti iSpléstojo spektro moduliavimo
metodus

EN 300 440 v2.2.1

Elektromagnetinio suderinamumo ir radijo dazniy spektras (RDS). Trumpojo
nuotolio jtaisai. Radijo rySio jrenginiai, naudojami nuo 1 iki 40 GHz daZniy
diapazone

EN 301 511 Vi2.5.1

Pasaulin¢ judriojo rySio sistema (GSM). GSM 900 ir GSM 1800 juosty
judriyjy sto¢iy darnusis EN standartas

EN 301 908 — 1 dalis | V11.1.1

IMT koriniai tinklai; 1 dalis.: Jvadas ir bendrieji reikalavimai

EN 301 908 — 2 dalis | V11.1.2

IMT Koriniai tinklai; 2 dalis.: CDMA tiesioginés sklaidos (UTRA FDD)
naudotojo jranga (N])

EN 301 908 - 13 dalis | V11.1.2

IMT koriniai tinklai; 13 dalis.: ISplétoto universalaus antZeminio
magistralinio radijo ry$io (E-UTRA) prieigos naudotojo jranga (N])

2000/53/ES ENTP
direktyva

2000/53/ES 09/2000

Eksploatuoti netinkamos transporto priemonés (ENTP)

Atitikties deklaracijos priedas

Lithuanian version

2 psl.
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EK atbilstibas deklaracija
HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Vacija

ar pilnu atbildibu deklare, ka produkts

Priek$meta apraksts : Telematikas sistéma ar BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Modela nosaukums : CONBOX-HIGH

Klients / zimols : VW-Group / Audi, Porsche

Sistémas tipa : P114, A976

nosaukums

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

atbilst talak minéto direktivu noteikumiem:

Direktiva, saisinatais Apraksts, pilnais direktivas nosaukums

nosaukums
2014/53/ES Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 16. aprila
RED direktiva Direktiva 2014/53/ES par dalibvalstu tiesibu aktu saskanosanu

attieciba uz radioiekartu pieejamibu tirgd un ar ko atce| Direktivu
1999/5/EK (Dokuments attiecas uz EEZ).

Oficialais Véstnesis L 153, 22.5.2014.

Pamatojoties uz tehniskaja dokumentacija sniegtajiem pieradijumiem, Telefication, kas darbojas ka
pilnvarota iestade — Nr.0560 attiectba uz Radioiekartu direktivu 2014/53/ES, parbaudija un apliecinaja ar
ES Tipa eksaminacijas sertifikatu . l1l. Pielikuma B modulis:

Registracijas numurs: 192140149/AA/00

ka radioiekartas tehniskais projekts atbilst noteiktam Eiropas direktivas pamatprasibam 2014/53/ES, ka
sikak noradits 2. lappusé.

Papildu informécija par atbilstibu $ai ES direktivai uzskaitita pielikuma.
Si deklaracija parada atbilstibu minétajai direktivai un citam Eiropas direktivam, kas attiecinamas uz produktu.
Deklaracija attiecas uz visam iericém, kas izgatavotas saskana ar attiecigo tehnisko dokumentaciju.

Deklarétajs:

Simon Voégele, produktu atbilstibas specialists
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Atbilstibas deklaracijas pielikums

Modelis:

Tips:

Projekta apraksts:

Dokumenta versija:

CONBOX-HIGH

Telematikas sistéma ar GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, A976

V1.0

Ir piemérotas Sadas prasibas:

Atsauce uz Standarts — detalizéts Versija / izlaides datums Standarta apraksts / RiLi
direktivu: apraksts
2014/53/ES IEC 62368-1 2014 (otrais izdevums) Audio/video, informacijas un sakaru tehnologiju iekartas
RED direktiva - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + A11:2017 | Drosiba — Prasibas
3.1 adala
IEC 60950-1 AS/NZS 2005 (otrais izdevums) Informacijas tehnologiju iekartu drosiba
60950.1- EN 60950-1: +Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 + A1:2010
+ A12:2011 +AC:2011 +
A2:2013
EN 62311:2008 2008 Elektronisko un elektrisko iekartu novértésana saistiba ar elektromagnétisko
lauku iedarbibas uz cilvékiem ierobeZojumiem (no 0 Hz lidz 300 GHz)
2014/53/ES EN 301 489 — 1. dala 2.2.0 PROJEKTS Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un
RED direktiva pakalpojumiem;
3.1 b dala
L 1. dala: Vispargjas tehniskas prasibas
EN 301 489 — 17. dala 3.1.1 PROJEKTS Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un
pakalpojumiem;
17. dala: Tpasi nosacijumi platjoslu datu parraides sisttmam
EN 301 489 — 19.dala | 2.1.0 PROJEKTS Elektromagn&tiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un
pakalpojumiem;
19. dala: Ipasi nosacijumi tikai uztvero§am mobilam Zemes stacijaim
(Receive Only Mobile Earth Stations, ROMES), kas darbojas 1,5 GHz josla,
nodrosinot datu parraidi, un GNSS uztvergjiem, kas darbojas RNSS josla
(ROGNSS), sniedzot poziciong§anas, navigacijas un laika datus
EN 301 489 — 52. dala 1.1.0 PROJEKTS Elektromagn&tiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un
pakalpojumiem;
52. dala: Ipasi nosacijumi mobilo sakaru iekartam un portativam (UE)
radioiekartam un paligiekartam
2014/53/ES EN 303 413 Vi1.1.1 Satelitu Zemes stacijas un sistémas (SES);
RED direktiva Globalas navigacijas satelitu sisttmas (GNSS) uztvergji; radioiekartas, kas
3.2 daja darbojas 1164 MHz lidz 1300 MHz un 1559 MHz lidz 1610 MHz frekvencu
joslas.
EN 300 328 V2.1.1 Elektromagnétiska saderiba un radiofrekvencu spektra jautajumi (ERM);
platjoslas parraides sistémas; datu parraides iekartas, kas darbojas 2,4 GHz
ISM frekvencu josla, izmantojot platjoslas modulacijas metodes
EN 300 440 V2.2.1 Elektromagnétiska saderiba un radiofrekvencu spektra jautajumi (ERM);
maza darbibas attaluma ierices; radioiekartas, ko lieto 1 GHz lidz 40 GHz
frekvencu josla
EN 301 511 V12.5.1 Globala mobilo sakaru sisttéma (GSM); GSM 900 un GSM 1800 joslu mobilo
staciju harmoniz&ts Eiropas standarts
EN 301 908 - 1. dala Vi1.1.1 IMT $tnu tikli; 1. dala: Ievads un vispargjas prasibas
EN 301 908 - 2. dala V11.1.2 IMT $anu tikli; 2. dala: CDMA tiesas secibas (UTRA FDD) lietotaju iekartas
(UE)
EN 301 908 - 13. dala Vil.1.2 IMT stnu tikli; 13. dala: Attistitas universalas zemes radiopiekluves
(E-UTRA) lietotaju iekartas (UE)
2000/53/EK ELV | 2000/53/EK 2000. gada septembris Nolietotie transportlidzekli (ELV)
direktiva

Atbilstibas-deklaracijas-pielikums

LATVIESU-versija

2. Ipp.
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Dikjarazzjoni tal-Konformita tal-KE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, il-Germanja

tiddikjara tanht ir-responsabbilta assoluta taghna li I-prodott,

Deskrizzjoni tal-oggett : Sistema telematika b’BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Isem tal-Mudell : CONBOX-HIGH

Konsumatur / Ditta : VW-Group / Audi, Porsche

Isem tat-tip tas-sistema : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

huwa konformi mad-dispozizzjonijiet tad-Direttivi:

Direttiva, titlu Deskrizzjoni, titlu twil tad-direttiva
mqgassar
Direttiva 2014/53/UE Direttiva 2014/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-
RED 16 ta’ April, 2014, dwar |-armonizzazzjoni tal-ligijiet tal-Istati
Membri marbuta mat-tgeghid fis-suq ta’ taghmir tar-radju u li
thassar id-Direttiva 1999/5/KE Test b’relevanza ghaz-ZEE.

Gurnal Ufficiali L 153, 22.5.2014

Abbazi tal-evidenza pprezentata fid-Dokumentazzjoni Teknika, Telefication |i ged tagixxi bhala Korp
Notifikat - Nru 0560 ghad-Direttiva 2014/53/UE dwar it-Taghmir tar-Radju, ivverifikat u affermat
b’Certifikat tal-Ezami tal-UE tat-Tip - acc. Modulu B tal-Anness Il

Numru tar-registrazzjoni: 192140149/AA/00

li d-disinn tekniku tat-taghmir tar-radju jissodisfa certi rekwiziti essenzjali tad-Direttiva Ewropea
2014/53/UE, kif indikat f'aktar dettall fpagna 2.

Informazzjoni addizzjonali dwar il-konformita ma’ din id-direttiva tal-UE elenkata fil-Fajl Mehmuz.
Din id-dikjarazzjoni ged turi I-konformita mad-Direttiva nnotata u ma’ Direttivi Ewropej ohra relevanti ghall-prodott.
Id-dikjarazzjoni tkopri I-apparat kollu mmanifatturat skont id-dokumentazzjoni teknika relatata.

Iddikjarata minn:

Is-Sur Simon Vadgele, Espert dwar il-Konformita tal-Prodott
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Fajl mehmuz ghad-Dikjarazzjoni tal-

Konformita

Mudell:
Deskrizzjoni tal-Progett:

Tip:
Verzjoni tad-dokument:

CONBOX-HIGH

Sistema telematika b’GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, A976

V1.0

Ir-rekwiziti li gejjin gew applikati:

Referenza ghad- Standard - Dettall Verzjoni/ Data tal-hrug Deskrizzjoni tal-istandard/RiLi
Direttiva:
Direttiva IEC 62368-1 2014 (It-Tieni Edizzjoni) Taghmir teknologiku tal-awdjo / vidjo, tal-informazzjoni u tal-
2014/53/UE - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + A11:2017 | komunikazzjoni
RED Sigurta — Rekwiziti
Parti 3.1a
IEC 60950-1 AS/NZS | 2005 (It-Tieni Edizzjoni) + Sigurta tat-taghmir tat-teknologija tal-informazzjoni
60950.1- EN 60950-1: | Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 + A1:2010
+ A12:2011 + AC:2011 +
A2:2013
EN 62311:2008 2008 Valutazzjoni ta’ taghmir elettroniku u elettriku relatat ma’ restrizzjonijiet fuq
l-espozizzjoni ta’ bnedmin ghal ogsma elettromanjetici (0 Hz - 300 GHz)
Direttiva EN 301 489 - Parti 01 |2.2.0 ABBOZZ Standard ta’ Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi
2014/53/UE tar-radju;
RED
Parti 3.1b Parti 1: Rekwiziti teknici komuni
EN 301 489 - Parti 17 | 3.1.1 ABBOZZ Standard ta’ Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi
tar-radju;
Parti 17: Kondizzjonijiet specifici ghal Sistemi Broadband ta’ Trazmissjoni
ta’ Data
EN 301 489 - Parti 19 | 2.1.0 ABBOZZ Standard ta’ Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi
tar-radju;
Parti 19: Kundizzjonijiet specifici ghal Stazzjonijiet Terrestri Mobbli li
Jircievu Biss (ROMES) li joperaw fuq frekwenza 1,5 GHz u jipprovdu
komunikazzjonijiet ta’ dejta u ricevituri GNSS 1i joperaw fil-faxxa ta’ RNSS
(ROGNSS) li jipprovdu dejta ta’ pozizzjonar, navigazzjoni u Zmien
EN 301 489 - Parti 52 | 1.1.0 ABBOZZ Standard ta’ Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi
tar-radju;
Parti 52: Kundizzjonijiet specifici ghal radju u taghmir ancillari Mobbli u li
jista” jingarr (UE) tal-Komunikazzjoni Cellulari
Direttiva EN 303 413 V1.1.1 Stazzjonijiet Terrestri u Sistemi Satellitari (Satellite Earth Stations and
2014/53/UE Systems - SES);
RED Ricevituri tas-Sistema Globali ta’ Navigazzjoni bis-Satellita (GNSS);
Parti 3.2 Taghmir tar-radju li jopera fil-faxxa ta’ frekwenzi 1 164 MHz sa 1 300 MHz
ul559MHzsa 1610 MHz
EN 300 328 V2.1.1 Kompatibilita elettromanjetika u Materji relatati ma’ spettru Radjofoniku
(ERM); Sistemi ta” Trazmissjoni fuq Frekwenzi Wesghin; Taghmir ghat-
trazmissjoni ta’ dejta li jopera fuq frekwenza 2,4 GHz ISM bl-uzu ta’ tekniki
ta’ modulazzjoni wesghin
EN 300 440 V2.2.1 Kompatibilita elettromanjetika u Materji relatati ma’ spettru Radjofoniku
(ERM); Apparati ta’ faxxa qasira; Taghmir tar-radju biex jintuza fil-faxxa ta’
frekwenza minn 1 GHz sa 40 GHz
EN 301 511 Vi2.5.1 Is-Sistema Globali ghall-komunikazzjonijiet Mobbli (GSM); EN armonizzat
ghal stazzjonijiet mobbli fil-faxex GSM 900 u GSM 1800
EN 301 908 - Parti 1 V11.1.1 Netwerks ¢ellulari ghal IMT; Parti 1: Introduzzjoni u rekwiziti komuni
EN 301 908 - Parti 2 V11.1.2 Netwerks cellulari ghal IMT; Parti 2: CDMA Firxa Diretta (UTRA FDD)
Taghmir tal-Utent (UE)
EN 301908 - Parti 13 | V11.1.2 Netwerks ¢ellulari ghal IMT; Parti 13: Access bir-Radju Terrestri Universali
Evolut (E-UTRA) Taghmir tal-Utent (UE)
Direttiva 2000/53/KE 09/2000 Vetturi li ma ghadhomx jintuzaw (ELV)
2000/53/KE ELV

Fajl mehmuz-Dikjarazzjoni tal-Konformita

Verzjoni-MALTIJA

Pagna 2
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EC-verklaring van conformiteit
HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Duitsland

verklaart geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat het product

Omschrijving van het  : Telematicasysteem met BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
object

Modelnaam : CONBOX-HIGH

Klant/merk : VW-Groep/Audi, Porsche

Typenaam van het : P114, A976

systeem

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

voldoet aan de voorwaarden van de richtlijnen:

Richtlijn, korte titel Omschrijving, lange titel van de richtlijn

2014/53/EU o Richtlijn 2014/53/EU van het Europese Parlement en van de
RRadc'j‘.’aEpar.at”“rrfht“J” Raad van 16 april 2014 betreffende de harmonisatie van de
|(3-a 0 =qupmsn wetgevingen van de lidstaten inzake het op de markt aanbieden
irective; RED) . . . . s
van radioapparatuur en tot intrekking van Richtlijn 1999/5/EG met

voor de EER relevante tekst.
Publicatieblad L 153, 22-05-2014

Op basis van het bewijsmateriaal dat wordt gepresenteerd in de technische documentatie, heeft
Telefication, in zijn hoedanigheid als aangemelde instantie - Nr. 0560 voor de richtlijn betreffende
radioapparatuur 2014/53/EU, geverifieerd en geattesteerd met het certificaat van EG-typeonderzoek -
volgens Module B van Bijlage lll:

Registratienummer: 192140149/AA/00

dat het technische ontwerp van de radioapparatuur voldoet aan bepaalde essentiéle vereisten van
Europese richtlijn 2014/53/EU, zoals meer in detail aangegeven op pagina 2.

Aanvullende informatie over de conformiteit met deze EU-richtlijn staat vermeld in de bijlage.

Deze verklaring heeft betrekking op de naleving van de genoemde richtlijn en andere richtlijnen die voor het product
gelden. De verklaring is geldig voor alle apparaten die zijn geproduceerd in overeenstemming met de betreffende
technische documentatie.

Verklaard door:

Dhr. Simon Végele, Product Compliance Expert
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Dhr. Frank Weikelmann, Director Qualification Europe
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Bijlage bij de Verklaring van conformiteit

Model:

Type:

Beschrijving van het project:

Documentversie:

CONBOX-HIGH
Telematicasysteem met GNSS,
BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
P114, A976

V1.0

De volgende vereisten zijn toegepast:

Referentierichtlijn: Norm - Details Versie-/releasedatum Beschrijving van de norm/RiLi

2014/53/EU IEC 62368-1 2014 (tweede editie) Audio/video, informatietechnologie- en communicatietechnologie-
Radioapparatuurrichtlijn | - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + apparatuur

(Radio Equipment A11:2017 Veiligheid - eisen

Directive; RED)

Deel 3.1a
IEC 60950-1 AS/NZS | 2005 (tweede editie) Veiligheid van apparatuur voor informatietechnologie
60950.1- EN 60950-1: | + Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011
+AC:2011 + A2:2013
EN 62311:2008 2008 Beoordeling van elektrische en elektronische apparatuur met betrekking
tot blootstelling van het menselijk lichaam aan elektromagnetische
velden (0 Hz - 300 GHz)
2014/53/EU EN 301 489 - deel 01 | 2.2.0 CONCEPT Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en

Radioapparatuurrichtlijn
(Radio Equipment
Directive; RED)

Deel 3.1b

-diensten;

deel 1: Algemene technische vereisten

EN 301 489 - deel 17

3.1.1 CONCEPT

Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en
-diensten;

deel 17: Specifieke omstandigheden voor breedband datazendsystemen

EN 301 489 - deel 19

2.1.0 CONCEPT

Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en
-diensten;

deel 19: Specifieke omstandigheden voor mobiele grondstations alleen
voor ontvangst (ROMES - Receive Only Mobile Earth Stations) werkend
op de 1,5 GHz frequentieband voor datacommunicatie en GNSS-
ontvangtoestellen werkend op de RNSS frequentieband (ROGNSS) voor
het leveren van plaatsbepaling-, navigatie- en tijdsbepalingdata

EN 301 489 - deel 52

1.1.0 CONCEPT

Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en
-diensten;

deel 52: Specifiek omstandigheden voor cellulaire communicatie,
mobiele en draagbare (UE) radio en hulpapparatuur

2014/53/EU
Radioapparatuurrichtlijn
(Radio Equipment
Directive; RED)

deel 3.2

EN 303 413

V1.1.1

Satellietgrondstations en -systemen (SES);

Global Navigation Satellite System (GNSS)-ontvangers; radioapparatuur
die werkt in de frequentiebanden van 1.164 MHz tot 1.300 MHz en
1.559 MHz tot 1.610 MHz

EN 300 328

V211

Elektromagnetische compatibiliteit en radiospectrumzaken (ERM);
breedbandtransmissiesystemen; datatransmissieapparatuur werkend in de
2,4 GHz ISM-band op basis van breedbandmodulatietechnieken

EN 300 440

Vv2.2.1

Elektromagnetische compatibiliteit en radiospectrumzaken (ERM);
kortbereikapparaten; radioapparatuur voor gebruik in het
frequentiebereik tussen 1 GHz en 40 GHz

EN 301 511

Vi12.5.1

Global System for Mobile Communications (GSM); geharmoniseerd EN
voor mobiele stations in de GSM 900- en GSM 1800-band

EN 301 908 - deel 1

Vil.1.1

IMT mobiele netwerken; deel 1: Introductie en gecombineerde eisen

EN 301 908 - deel 2

Vi1.1.2

IMT mobiele netwerken; deel 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD)
gebruikersapparatuur (UE)

EN 301 908 - deel 13

Vi1.1.2

IMT mobiele netwerken; deel 13: Evolved Universal Terrestrial Radio
Access (E-UTRA) gebruikersapparatuur (UE)

2000/53/EC ELV-richtlijn

2000/53/EC

09-2000

Autowrakken (End of Life Vehicles, ELV)

Bijlage bij de Verklaring van conformiteit

Nederlandse versie

Pagina 2
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Deklaracja zgodnosci WE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Niemcy

z petng odpowiedzialnoscia deklaruje, ze produkt

Opis produktu
Nazwa modelu
Klient / marka

Nazwa systemu

System telematyczny z BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
CONBOX-HIGH

Grupa VW / Audi, Porsche

P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

jest zgodny z przepisami nastepujacych dyrektyw:

Dyrektywa, krotka

Opis, diuga nazwa dyrektywy

nazwa
2014/53/UE Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE
g%’;gktywa radiowa z dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw

panstw cztonkowskich dotyczacych udostepniania na rynku urzadzen
radiowych i uchylajaca dyrektywe 1999/5/WE. Tekst majacy
znaczenie dla EOG.

Dziiennik Urzedowy L 153, 22.5.2014

Na podstawie dowoddw
Jednostka notyfikowana

zweryfikowata i wydata Certyfikat badania typu UE - zgodnie z Modutem B Aneksu Ill:
Numer rejestracyjny: 192140149/AA/00

ze projekt techniczny urzadzenia radiowego spetnia pewne wymagania zasadnicze dyrektywy
europejskiej 2014/53/UE, jak wskazano bardziej szczegétowo na stronie 2.

przedstawionych w Dokumentacji technicznej Telefication, dziatajac jako
— nr 0560dla dyrektywy w sprawie urzadzeh radiowych 2014/53/UE,

Dodatkowe informacje dotyczace zgodnosci z powyzsza dyrektywa UE znajduja sie w zataczniku.
Ta deklaracja potwierdza zgodnos¢ ze wspomniang dyrektywa i innymi dyrektywami europejskimi odnoszacymi
sie do produktu. Deklaracja obejmuje wszystkie urzadzenia wyprodukowane zgodnie z odpowiedniag dokumentacija

techniczna.

Zadeklarowano:

Simon Vogele, Ekspert ds. zgodnosci produktow

Karlsbad

> /

/A =
— — n
23.04.2019 I\ JH o (s gf«&{é

/ —
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Frank Weikelmann, Dyrektor

Karlsbad

(Data) (Podpis) ( /
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ds. kwalifikacji w Europie

(Miejsce)

(Data) [(Podpis)
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Zatacznik do Deklaracji zgodnosci

Model:

CONBOX-HIGH

HARMAN
wl{lﬁ COMPANY

Opis projektu:

System telematyczny z GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

Typ: P114, A976
Wersja dokumentu: V1.0
Zastosowano naste¢pujace wymagania:
Informacja o Norma - szczegély | Wersja/data publikacji Opis normy/RiLi
dyrektywie:
2014/53/UE IEC 62368-1 2014 (drugie wydanie) Audio/wideo, urzadzenia technologii informatycznej i komunikacyjnej
Dyrektywa radiowa | - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + A11:2017 | Bezpieczenstwo — wymogi
RED
Cze$¢ 3.1a
IEC 60950-1 2005 (drugie wydanie) Urzadzenia techniki informatycznej — bezpieczenstwo
AS/NZS 60950.1- +Am 1:2009 + Am 2:2013
EN 60950-1: 2006 + A11:2009 + A1:2010
+ A12:2011 +AC:2011 +
A2:2013
EN 62311:2008 2008 Ocena urzadzen elektronicznych i elektrycznych w odniesieniu do ograniczen
ekspozycji ludnosci w polach elektromagnetycznych (0 Hz — 300 GHz)
2014/53/UE EN 301 489 — 2.2.0 SZKIC Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen
Dyrektywa radiowa | Cze$¢ 01 i ustug radiowych;
RED
Czesé 3.1b Czg$¢ 1: Wspdlne wymogi techniczne
EN 301 489 — 3.1.1 SZKIC Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen
Czesé 17 i ustug radiowych;
Czg$¢ 17: Szczegdlne warunki dla szerokopasmowych systemow transmisji
danych
EN 301 489 — 2.1.0 SZKIC Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen
Czes¢ 19 i ushug radiowych;
Cze$¢ 19: Wymagania szczegbtowe dla odbiorczych ruchomych stacji
naziemnych (ROMES) zapewniajacych transmisj¢ danych w pasmie
czgstotliwosci 1,5 GHz i odbiornikéw GNSS dziatajacych w pasmie RNSS
(ROGNSS), dostarczajacych dane pozycjonowania, nawigacji
i synchronizacji czasu
EN 301 489 — 1.1.0 SZKIC Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen
Czesé 52 i ustug radiowych;
Czg$¢ 52: Wymagania szczegbtowe dla mobilnych i przenosnych urzadzen
radiowych komunikacji komérkowej (UE) i urzadzen pomocniczych
2014/53/UE EN 303 413 V1.1.1 Satelitarne stacje naziemne i systemy (SES);
Dyrektywa radiowa Globalny System Nawigacji Satelitarnej (GNSS) — odbiorniki; urzadzenia
RED radiowe dziatajace w pasmach czgstotliwosci 1164 MHz — 1300 MHz oraz
Czes¢ 3.2 1559 MHz — 1610 MHz
EN 300 328 V2.1.1 Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna i zagadnienia widma radiowego (ERM);
szerokopasmowe systemy transmisyjne; urzadzenia do transmisji danych
dziatajace w pasmie ISM 2,4 GHz i wykorzystujace techniki modulacji
szerokopasmowej
EN 300 440 V2.2.1 Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna i zagadnienia widma radiowego (ERM);
urzadzenia krotkozakresowe; urzadzenia radiowe uzywane w zakresie 1 GHz
— 40 GHz
EN 301 511 Vi2.5.1 Globalny system komunikacji ruchomej (GSM); zharmonizowana norma EN
dla stacji telefonii komérkowej GSM 900 i GSM 1800
EN 301 908 — V11.1.1 Sieci komérkowe IMT; Czegs¢ 1: Wprowadzenie i wsp6lne wymogi
Czesé 1
EN 301 908 — Vi1.1.2 Sieci komérkowe IMT; Czgs¢ 2: CDMA z rozproszeniem bezposrednim
Cze$é 2 (UTRA FDD) — urzadzenia uzytkownika (UE)
EN 301 908 — V11.1.2 Sieci komérkowe IMT; Czgs¢ 13: Zmieniony uniwersalny naziemny dostgp
Czes¢ 13 radiowy (E-UTRA) — urzadzenia uzytkownika (UE)
2000/53/WE 2000/53/WE 09/2000 Dotyczaca wyeksploatowanych pojazdow
Dyrektywa ELV

Zalacznik do deklaracji zgodnosci

Wersja polska
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Declaracao de conformidade da CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Alemanha

declara, sob sua unica responsabilidade, que o produto

Descricao do objeto : Sistema telematico com BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Nome do modelo : CONBOX-HIGH

Cliente / Marca : VW-Group / Audi, Porsche

Tipo do sistema : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

esta em conformidade com as disposi¢coes das diretivas:

Diretiva, titulo Descricao, titulo completo da diretiva

resumido

Diretiva DER Diretiva 2014/53/UE do Parlamento Europeu e do Conselho
2014/53/UE de 16 de abril de 2014 sobre a uniformizacdo das leis dos

Estados-membros relativas a disponibilizagdo de equipamentos
de radio no mercado e revogando o Texto da Diretiva 1999/5/CE
com relevancia para efeitos do EEE.

Jornal Oficial L 153, 22.5.2014

Com base nas evidéncias apresentadas na Documentacdo Técnica, a Telefication atuando como o
Organismo Notificado - N.2 0560 para a Diretiva de Equipamento de Radio 2014/53/UE, verificou e
atestou com o Certificado de Exame Tipo UE - em conformidade com o Médulo B do Anexo llI:

Numero de registo: 192140149/AA/00

que o design técnico do equipamento de radio satisfaz determinados requisitos essenciais da Diretiva
Europeia 2014/53/EU, conforme indicado em maior detalhe na pagina 2.

Informacao adicional sobre a conformidade com esta diretiva da UE é apresentada no Anexo.

Esta declaracao mostra a conformidade em relagcao a diretiva indicada e a outras diretivas europeias relevantes
sobre produtos. A declaragao abrange todos os aparelhos fabricados de acordo com a documentacao técnica
relacionada.

Declarado por:

Simon Vogele, Especialista em Conformidade dos Produtos

) ] )
15 - / —
N et
Karlsbad 23.04.2019 <N AOL (oglle
(Local) (Data) (Assinatura) ( /

Frank Weikelmann, Diretor de Qualificacao para a Europa

Karlsbad 23.04.2019 ) - ‘/ / & L( laua

(Local) (Data) (Kssinatura)
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Anexo da declaracao de conformidade

Modelo:

Tipo:

Descrigao do projeto:

CONBOX-HIGH

Sistema telematico com GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, A976

Versdo do documento: V1.0

Foram aplicados os seguintes requisitos:

Referéncia da Norma - Detalhe Versao/data de Descri¢ao da norma/RiLi
diretiva: lancamento
Diretiva DER IEC 62368-1 2014 (Segunda edicéo) Equipamento de tecnologias de comunicacdo e informacéo, dudio/video
2014/53/UE - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + Seguranga — Requisitos
Parte 3.1a A11:2017
IEC 60950-1 2005 (Segunda ediciio) Equipamento tecnolégico de seguranca de informacgio
AS/NZS 60950.1 +Am 1:2009 + Am 2:2013
- EN 60950-1: 2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011
+AC:2011 + A2:2013
EN 62311:2008 2008 Avaliacdo de equipamento eletrnico e elétrico relacionado com restri¢cdes
da exposi¢do humana a campos magnéticos (0 Hz-300 GHz)
Diretiva DER EN 301 489 - Parte 01 | 2.2.0 VERSAO Norma de compatibilidade eletromagnética (EMC) para equipamento e
2014/53/UE PRELIMINAR servigos de radio;
Parte 3.1b P
Parte 1: Requisitos técnicos comuns
EN 301 489 — Parte 17 | 3.1.1 VERSAO Norma de compatibilidade eletromagnética (EMC) para equipamento e
PRELIMINAR servicos de radio;
Parte 17: Condi¢des especificas para Sistemas de Transmissido de Dados de
Banda Larga
EN 301 489 — Parte 19 | 2.1.0 VERSAO Norma de compatibilidade eletromagnética (EMC) para equipamento e
PRELIMINAR servigos de radio;
Parte 19: Condigdes especificas para estagdes terrenas moveis apenas de
rececdo (ROMES) a operar na banda 1,5 GHz, fornecendo comunicacdes
de dados e recetores GNSS a operar na banda RNSS (ROGNSS)
fornecendo posicionamento, navegacdo e dados de tempo
EN 301 489 - Parte 52 | 1.1.0 VERSAO Norma de compatibilidade eletromagnética (EMC) para equipamento e
PRELIMINAR servigos de radio;
Parte 52: Condicdes especificas para equipamento mével de comunicagio
celular e de radio portatil (UE) e para equipamento auxiliar
Diretiva DER EN 303 413 V1.1.1 Sistemas e Estacoes de Satélite na Terra (SES);
2014/53/UE Recetores do Sistema Global de Navegag@o por Satélite (GNSS);
Parte 3.2 Equipamento de radio a funcionar nas bandas de frequéncia de 1164 MHz
a 1300 MHz e de 1559 MHz a 1610 MHz
EN 300 328 V2.1.1 Assuntos de espectro radioelétrico (ERM) e compatibilidade
eletromagnética; Sistemas de transmissdo de banda larga; Equipamento de
transmissdo de dados a operar na banda ISM de 2,4 GHz e a usar técnicas
de modulagdo de banda larga
EN 300 440 v2.2.1 Compatibilidade eletromagnética e Assuntos de Espectro Radioelétrico
(ERM); Dispositivos de curto alcance; Equipamento de radio a ser
utilizado no intervalo de frequéncias de 1 GHz a 40 GHz
EN 301 511 Vi12.5.1 Sistema Global de comunica¢des méveis (GSM); Norma EN harmonizada
para estacdes moveis nas bandas GSM 900 e GSM 1800
EN 301 908 - Parte 1 Vi11.1.1 Redes celulares IMT; Parte 1: Introdugéo e requisitos comuns
EN 301 908 - Parte 2 Vi1.1.2 Redes celulares IMT; Parte 2: Equipamento do Utilizador (EU) CMDA
Disseminacao Direta (UTRA FDD)
EN 301 908 - Parte 13 | V11.1.2 Redes celulares IMT; Parte 13: Equipamento do Utilizador (EU) de Acesso
de Rédio Terrestre Universal Evoluido (E-UTRA)
Diretiva VFV 2000/53/CE 09/2000 Veiculos em fim de vida (VFV)
2000/53/CE
Doc. em anexo Versdo PORTUGUESA Péagina 2
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Declaratie de conformitate CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germania

declara pe propria raspundere ca produsul

Descrierea obiectului : Sistem telematic cu BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Denumire model : CONBOX-HIGH

Client / Marca : VW-Group / Audi, Porsche

Denumire tip sistem : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

este realizat in conformitate cu prevederile directivelor:

Directiva, titlu scurt Descriere, titlul lung al directivei

2014/53/UE Directiva 2014/53/UE a Parlamentului European si a Consiliului
Directiva privind din 16 aprilie 2014 privind armonizarea legislatiei statelor membre
gz”p‘?;‘i;;a dispozitie referitoare la punerea la dispozitie pe piatd a echipamentelor radio si
echipamentelor radio de abrogare a Directivei 1999/5/CE (Text cu relevanta pentru SEE).

Jurnalul Oficial L 153, 22.5.2014

Pe baza probelor prezentate in Documentatia Tehnica, Telefication actionand ca si organism notificat -
Nr. 0560 pentru Directiva echipamentului radio 2014/53/EU, verificat si atestat cu EU Certificatul tip de
examinare UE - conform. Modulul B al anexei lll:

Numar de inregistrare: 192140149/AA/00

ca designul tehnic al echipamentului radio indeplineste anumite cerinte ale Directive Europene
2014/53/UE, dupa cum este indicat in detaliu la pagina 2.

Informatii suplimentare despre conformitatea cu aceasta directiva a UE sunt prezentate in documentul atasat.
Prezenta declaratie expune conformitatea cu directiva mentionata si cu alte directive europene relevante pentru
produse. Declaratia vizeaza toate dispozitivele fabricate in conformitate cu documentatia tehnica aferenta.

Declarat de:
DI. Simon Vdgele, Expert conformitate produse

> - ]

— : /"/\ - /
Karlsbad 23.04.2019 o Logtle

(Locul) (Data) (Semnatura) ( /

v

DI. Frank Weikelmann, Director calificare pentru Europa

Karlsbad 23.04.2019 | ‘/' /@ L/(A-\Qqc\

(Locul) (Data) ($emnitura)
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Document atasat la DC

Model:
Descriere proiect:

CONBOX-HIGH
Sistem telematic cu GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

Tip:

Versiune document:

P114, A976

V1.0

Au fost aplicate urmatoarele cerinte:

Referinta la

Standard - detalii

Versiune/data publicarii

Descrierea standardului/RiLi

Directiva:

2014/53/UE IEC 62368-1 2014 (Editia a doua) Echipamente audio/video si pentru tehnologia informatiei si comunicatiilor
Directiva privind - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + Cerinte de securitate

punerea la A11:2017

dispozitie pe piata
a echipamentelor
radio

Partea 3.1a

IEC 60950-1 AS/NZS
60950.1- EN 60950-1:

2005 (Editia a doua)
+Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011
+AC:2011 + A2:2013

Siguranta echipamentelor de tehnologia informatiei

EN 62311:2008 2008 Evaluarea echipamentului electronic si electric privind restrictiile expunerii
corpului uman la cAmpuri electromagnetice (0 Hz - 300 GHz)
2014/53/UE EN 301 489 - Partea 01 | 2.2.0 PROIECT Standard de compatibilitate electromagnetica (CEM) pentru echipamente
Directiva privind radio si servicii;
punerea la

dispozitie pe piata
a echipamentelor
radio

Partea 3.1b

Partea 1: Cerinte tehnice comune

EN 301 489 - Partea 17

3.1.1 PROIECT

Standard de compatibilitate electromagnetica (CEM) pentru echipamente
radio si servicii;

Partea 17: Conditii specifice pentru sistemele de transmisie de date de
banda larga

EN 301 489 — Partea 19

2.1.0 PROIECT

Standard de compatibilitate electromagnetica (CEM) pentru echipamente
radio si servicii;

Partea 19: Conditii specifice pentru statii terestre mobile numai pentru
receptie (ROMES), functionind in banda 1,5 GHz pentru furnizarea
comunicatiilor de date si receptoare GNSS functionind in banda RNSS
(ROGNSS) pentru furnizarea datelor de pozitionare, navigare si
cronometrare

EN 301 489 - Partea 52

1.1.0 PROIECT

Standard de compatibilitate electromagnetica (CEM) pentru echipamente
radio si servicii;

Partea 52: Conditii specifice pentru echipamente radio de comunicatii
celulare mobile si portabile (UE) si echipamente auxiliare

2014/53/UE
Directiva privind
punerea la
dispozitie pe piata
a echipamentelor
radio

Partea 3.2

EN 303 413

V1.1.1

Sisteme si statii terestre pentru sateliti (SST);

Receptoare ale sistemului global de navigatie prin satelit (GNSS);
Echipamente radio care functioneaza in benzile de frecvente de la 1 164
MHz pana la 1 300 MHz si de la 1 559 MHz panala 1 610 MHz

EN 300 328

V2.1.1

Compatibilitate electromagnetica si probleme ale spectrului radio (ERM).
Sisteme de transmisie in banda larga. Echipamente pentru transmisii de
date functionand in banda ISM 2,4 GHz si utilizdnd tehnici de modulare in
banda larga

EN 300 440

V2.2.1

Compatibilitate electromagnetica si probleme ale spectrului radio (ERM);
Dispozitive cu razd mica de actiune; Echipamente radio destinate utilizarii
in banda de frecvente de la 1 GHz pana la 40 GHz

EN 301 511

Vi2.5.1

Sistemul global de comunicatii mobile (GSM); Standard EN armonizat
pentru statii mobile in benzile GSM 900 si GSM 1800

EN 301 908 - Partea 1

Vil.1.1

Retele celulare IMT; Partea 1: Introducere si cerinte comune

EN 301 908 - Partea 2

Vi1.1.2

Retele celulare IMT; Partea 2: Echipament de utilizator (UE) pentru
CDMA cu imprastiere directd (UTRA FDD)

EN 301 908 - Partea 13

Vi1.1.2

Retele celulare IMT; Partea 13: Echipament de utilizator (UE) pentru acces
radio terestru universal evoluat (E-UTRA)

2000/53/CE directiva
VSU

2000/53/CE

09/2000

Vehicule scoase din uz (VSU)

Atasament-DC

Versiune-ROMANA
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Vyhlasenie o zhode s ES

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Nemecko

vyhlasuje na nasu vlastnu zodpovednost’, Zze vyrobok

Popis objektu : Telematicky systém s BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Nazov modelu : CONBOX-HIGH
Zakaznik/znacka :  Skupina VW/Audi, Porsche

Typovy nazov systému : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

je v sulade s ustanoveniami smernic:

Smernica, struény Popis, uplny nazov smernice

nazov

2014/5_3/EU Smernica 2014/53/EU Eurépskeho parlamentu a rady zo 16.
Smernica RED aprila 2014 o harmonizacii zakonov Clenskych Statov o spristupneni

trhu radiovych zariadeni a rusiaca text vztahujlci sa na EHS v
smernici 1999/5/ES.

Uradny vestnik L 153, 22.5.2014

Na zaklade dokazov uvedenych v technickej dokumentacii, spolocnost Telefication konajica ako
notifikovany organ — €. 0560 v sdvislosti so smernicou o radiovych zariadeniach 2014/53/EU, overila
a s osvedcenim o typovej skuske EU — pr. modul B prilohy IlI:

Registracné ¢islo: 192140149/AA/00

potvrdzuje, Ze technické vyhotovenie radiového zariadenia spifia urgité zakladné poziadavky eurdpskej
smernice 2014/53/EU, ako je podrobnejSie uvedené na strane 2.

Dodatoéné informacie o stlade s tymito smernicami EU st uvedené v prilohe.
Toto vyhlasenie preukazuje sulad s uvedenou smernicou a inymi eurépskymi smernicami relevantnymi pre produkt.
Vyhlasenie zahfiia vSetky zariadenia vyrobené podra prislusnej technickej dokumentacie.

Deklaruje:

Simon Vadgele, Specialista pre sulad vyrobkov

2y

]
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Karlsbad 23.04.2019 v '»//:1’ ~ Loglle
/

(Miesto) (Datum) (Podpis) <’J/

Karlsbad 23.04.2019 ) - V / @ A‘/(“Q“"‘

(Miesto) (Datum) [(Podpis)

Frank Weikelmann, riaditel kvalifikacie pre Eurépu
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Model:

Popis projektu:

CONBOX-HIGH
Telematicky systém s GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

Typ: P114, A976
Verzia dokumentu: V1.0
Boli uplatnené nasledujice poziadavky:
Odkaz na smernicu: Norma - podrobnosti | Verzia/datum vydania Popis normy/smernice
2014/53/EU IEC 62368-1 2014 (druhé vydanie) Audio/video, informa¢né a komunika¢né technologické vybavenie
Smernica RED - EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + Bezpecnost’ — pozZiadavky
Cast’ 3.1a A11:2017
IEC 60950-1 AS/NZS | 2005 (druhé vydanie) Bezpecnost’ zariadeni informaénych technol6gii
60950.1- EN 60950-1: | + Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011
+AC:2011 + A2:2013
EN 62311:2008 2008 Postidenie elektronického a elektrického zariadenia z hl'adiska obmedzeni
posobenia elektromagnetickych poli na ¢loveka (0 Hz — 300 GHz)
2014/53/EU EN 301 489 — &ast’ 01 | 2.2.0 NAVRH Norma pre elektromagneticki kompatibilitu (EMC) pre radiové vybavenie
Smernica RED a sluzby;
Cast 3.1b N
Cast’ 1: Zakladné technické poziadavky
EN 301489 — ¢ast’ 17 | 3.1.1 NAVRH Norma pre elektromagneticki kompatibilitu (EMC) pre radiové vybavenie
a sluzby;
Cast’ 17: Specifické podmienky pre systémy Sirokopasmovych ditovych
prenosov
EN 301489 - ¢ast’' 19 | 2.1.0 NAVRH Norma pre elektromagnetickd kompatibilitu (EMC) pre rddiové vybavenie
a sluzby;
Cast’ 19: Osobitné podmienky pre mobilné pozemné stanice umoZiiujice len
prijem (ROMES) prevadzkované v pasme 1,5 GHz, ktoré zabezpecuju datovi
komunikdaciu a prijimace GNSS prevadzkované v pasme RNSS (ROGNSS)
zabezpecujiice zistenie polohy, navigiciu a ¢asové ddaje
EN 301 489 - ¢ast’ 52 | 1.1.0 NAVRH Norma pre elektromagnetickd kompatibilitu (EMC) pre rddiové vybavenie
a sluzby;
Cast’ 52: Osobitné podmienky pre mobilné a prenosné (UE) radiové a
pomocné zariadenia pre mobilnd komunikaciu
2014/53/EU EN 303 413 V1.1.1 DruZicové zemské stanice a systémy (SES);
Smernica RED Prijimace globélneho naviga¢ného satelitného systému (GNSS); radiové
Cast’ 3.2 zariadenia fungujice vo frekvenénych pasmach 1 164 MHz az 1 300 MHz a
1559 MHz az 1 610 MHz
EN 300 328 V2.1.1 Elektromagneticka kompatibilita a zéleZitosti radiového spektra (ERM);
Sirokopasmové prenosové systémy; zariadenia na prenos dat prevadzkované v
pasme 2,4 GHz ISM a pouZzivajice techniky Sirokopasmovej modulacie
EN 300 440 V2.2.1 Elektromagnetickd kompatibilita a zdleZitosti radiového spektra (ERM);
zariadenia s kratkym dosahom; radiové zariadenia pouZivané vo frekvenénom
rozsahu od 1 GHz do 40 GHz
EN 301 511 Vi12.5.1 Globalny systém pre mobilni komunikaciu (GSM); Harmonizovana EN pre
mobilné stanice v pasmach GSM 900 a GSM 1800.
EN 301 908 - ¢ast’ 1 V11.1.1 Mobilné siete IMT; ¢ast’ 1: Pokyny a v§eobecné poZiadavky
EN 301 908 — ¢ast’ 2 Vi1.1.2 Mobilné siete IMT; Cast’ 2: PouZivatel'ské zariadenie (UE) CDMA s priamym
rozprestrenim (UTRA FDD)
EN 301 908 - ¢ast’ 13 | V11.1.2 Mobilné siete IMT; ast’ 13: PouZivatel'ské zariadenia (UE) pre zdokonaleny
univerzélny terestrialny radiovy pristup (E-UTRA)
Smernica 2000/53/ 2000/53/ES 09/2000 Vozidla po dobe Zivotnosti (VDZ)
ESo VDZ

Priloha-DoC

SLOVENSKA-verzia
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ES-izjava o skladnosti
HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Nemcija

izjavlja izkljuéno na lastno odgovornost, da je izdelek

Opis predmeta : Telemati¢ni sistem z BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Ime modela : CONBOX-HIGH

Stranka / znamka :  Skupina VW / Audi, Porsche

Ime vrste sistema : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

v skladu z dolo¢bami direktiv:

Direktiva, kratek Opis, dolg naslov direktive

naslov

2014/S3/EU Direktiva 2014/53/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16.
Direktiva o radijski aprila 2014 o harmonizaciji zakonodaj drzav €lanic v zvezi z

opremi (RED)

dostopnostjo radijske opreme na trgu in razveljavitvi Direktive
1999/5/ES (Besedilo velja za EGP).

Uradni list Evropske unije L 153, 22. 5. 2014

Na podlagi dokazov, predstavijenih v tehni¢ni dokumentaciji, je druzba Telefication v viogi
priglasenega organa — §t. 0560 za Direktivo 2014/53/EU o radijski opremi s certifikatom o EU-pregledu
tipa — v skladu z Modulom B Priloge llI:

Registracijska Stevilka: 192140149/AA/00

preverila in potrdila, da tehniéna zasnova radijske opreme izpolnjuje dolo€ene osnovne zahteve Direktive
2014/53/EU Evropskega parlamenta in Sveta, kot je podrobno navedeno na strani 2.

Dodatni podatki o skladnosti s temi direktivami Evropske unije so navedeni v Prilogi.
Ta izjava izkazuje skladnost z navedeno direktivo in drugimi evropskimi direktivami, relevantnimi za izdelek.
I1zjava vklju€uje vse naprave, ki so izdelane v skladu z ustrezno tehniéno dokumentacijo.

Izjavo podal:

G. Simon Vdgele, strokovnjak za skladnost izdelkov
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Karlsbad 23.04.2019 v '»//:1’ ~ Loglle

(Mesto) (Datum) (Podpis) <’J//

G. Frank Weikelmann, direktor evropske kvalifikacije

Karlsbad 23.04.2019 ) - V / @ A‘/(“Q“"‘

(Mesto) (Datum) [(Podpis)
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Priloga k Izjavi o skladnosti

Model:

Vrsta:

Opis projekta:

Razli¢ica dokumenta:

CONBOX-HIGH

Telematicni sistem z GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, A976

V1.0

Naslednje zahteve so bile izpolnjene:

Sklic na direktivo:

Standard - razdelek
s podrobnostmi

Razli¢ica/datum izdaje

Opis standarda/RiLi (novi standard glede razsvetljave)

2014/53/EU IEC 62368-1 2014 (druga izdaja) Avdio/video, oprema za informacijsko in komunikacijsko tehnologijo
Direktiva o radijski |- EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + A11:2017 | Varnost — zahteve
opremi (RED)
Del 3.1a
IEC 60950-1 2005 (druga izdaja) Varnost opreme za informacijsko tehnologijo
AS/NZS 60950.1- + Am 1:2009 + Am 2:2013
EN 60950-1: 2006 + A11:2009 + A1:2010
+ A12:2011 +AC:2011 +
A2:2013
EN 62311:2008 2008 Ocena elektronske in elektricne opreme glede omejevanja izpostavljenosti
ljudi elektromagnetnim sevanjem (0 Hz - 300 GHz)
2014/53/EU EN 301 489 - Del 01 | 2.2.0 OSNUTEK Standard elektromagnetne zdruZljivosti (EMC) za radijsko opremo in

Direktiva o radijski
opremi (RED)
Del 3.1b

storitve;

Del 1: Skupne tehni¢ne zahteve

EN 301 489 - Del 17

3.1.1 OSNUTEK

Standard elektromagnetne zdruZljivosti (EMC) za radijsko opremo in
storitve;

Del 17: Specifi¢ni pogoji za Sirokopasovne sisteme za prenos podatkov

EN 301 489 - Del 19

2.1.0 OSNUTEK

Standard elektromagnetne zdruZljivosti (EMC) za radijsko opremo in
storitve;

Del 19: Specifi¢ni pogoji za »mobilne zemeljske postaje samo za sprejem«
(receive only mobile earth stations, ROMES), ki obratujejo v frekvencénem
pasu 1,5 GHz ter zagotavljajo podatkovne komunikacije, in za sprejemnike
GNSS, ki obratujejo v frekvenénem pasu RNSS (globalni navigacijski
satelitski sistem samo za sprejemanje, ROGNSS) ter zagotavljajo podatke za
dolo¢anje poloZaja, za navigacijo in za to¢en Cas

EN 301 489 - Del 52

1.1.0 OSNUTEK

Standard elektromagnetne zdruzljivosti (EMC) za radijsko opremo in
storitve;

Del 52: Specifi¢ni pogoji za mobilno celi¢no komunikacijo in prenosne (UE)
radije ter pomoZno opremo

2014/53/EU
Direktiva o radijski
opremi (RED)

Del 3.2

EN 303 413

V1.1.1

Satelitske zemeljske postaje in sistemi (SES);

Sprejemniki globalnega navigacijskega satelitskega sistema (GNSS); radijska
oprema, ki deluje na frekvenénih pasovih 1 164 MHz do 1 300 MHz in 1 559
MHz do 1 610 MHz

EN 300 328

V2.1.1

Elektromagnetna zdruZljivost in zadeve v zvezi z radijskim spektrom (ERM);
Sirokopasovni prenosni sistemi; oprema za prenos podatkov, ki obratuje v
frekvencnem pasu 2,4 GHz ISM in uporablja tehnike Sirokopasovne
modulacije

EN 300 440

v2.2.1

Elektromagnetna zdruZljivost in zadeve radijskega spektra (ERM); naprave
kratkega dosega; radijska oprema, ki se uporablja v razponu frekvenc 1 GHz
do 40 GHz

EN 301 511

V12.5.1

Globalni sistem za mobilno komunikacijo (GSM); Harmoniziran EN za
mobilne postaje pasov GSM 900 in GSM 1800

EN 301 908 -Del 1

Vil.1.1

IMT celi¢no omrezje; del 1: Uvod in splo$ne zahteve

EN 301 908 -Del 2

V11.1.2

IMT celularno omrezje; del 2: UporabniSka oprema (UE) za CDMA z
neposrednim razprSevanjem (UTRA FDD, Direct Spread)

EN 301 908 -Del 13

V11.1.2

IMT celi¢no omrezje; del 13: Uporabniska oprema (UE) za razvit univerzalni
zemeljski radijski dostop (E-UTRA, Evolved Universal Terrestrial Radio
Access )

Direktiva
2000/53/ECELV

2000/53/EC

09/2000

Izrabljena vozila (ELV)

Prilloga-Dok

SLOVENSKA razli¢ica

Stran 2
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Q A SAMSUNG COMPANY

EG-forsakran om dverensstammelse

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Tyskland

forsakrar under vart ansvar att produkten

Objektsbeskrivning : Telematiksystem med BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Modellbeteckning : CONBOX-HIGH

Kund/varumérke : VW-Group / Audi, Porsche

Systemets typnamn : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

overensstammer med bestammelserna i direktiven:

Direktiv, kort titel Beskrivning, lang direktivtitel
2014/53/EU Direktiv 2014 /53/EU enligt Europaparlamentets och radets
RED-direktivet direktiv 2014/53/EU av den 16 april 2014 om harmonisering av

medlemsstaternas lagstiftning om tillhandahallande pa& marknaden
av radioutrustning och om upphavande av direktiv 1999/5/EG Text
av betydelse fér EES

Official Journal L 153, 22.5.2014

Utifran de bevis som presenteras i den tekniska dokumentationen har Telefication, i egenskap av
anmalt organ nr. 0560 for radioutrustningsdirektivet 2014/53/EG, bekraftat och med EU-typintyget
bestyrkt enligt modul B i bilaga Ill:

registreringsnummer: 192140149/AA/00

att radioutrustningens tekniska konstruktion uppfyller speciella grundldggande krav i EU-direktivet
2014/53/EG, vilket férklaras narmare péa sidan 2.

Ytterligare information om éverensstammelsen med detta EU-direktiv anges i bilagan.
Denna forsékran visar 6verensstimmelse med det angivna direktivet och andra produktrelaterade europeiska direktiv.
Forsakran omfattar alla enheter tillverkade enligt den relaterade tekniska dokumentationen.

Intygas av:
Simon Végele, Product Compliance Expert
o ]

/ . I
e /8
Karlsbad 2019-04-23 NAN /{ o ([ cf&f’Z

(Plats) (Datum) (Signatur) <//

Frank Weikelmann, Director Qualification Europe

Karlsbad 2019-04-23 | ‘/' /&Q L/(A-\Qqc\

(Plats) (Datum) (Signatur)

SVENSK version
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Dokumentbilaga

Modell:

Typ:

Projektbeskrivning:

Dokumentversion:

CONBOX-HIGH
Telematiksystem med GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, A976

V1.0

Foljande krav har tillimpats:

Direktivreferens: Standard - Detalj Version/utgivningsdatum | Beskrivning av standard/RiLi
2014/53/EU IEC 62368-1 2014 (Andra utgavan) Ljud/video, informations- och kommunikationsteknikutrustning
RED-direktivet EN 62368-1 2014 + AC:2015 + Sékerhet — Krav

Del 3.1a

A11:2017

IEC 60950-1 AS/NZS
60950.1- EN 60950-1:

2005 (Andra utgavan)
+Am 1:2009 + Am 2:2013
2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011
+AC:2011 + A2:2013

Siakerhet for IT-utrustning

EN 62311:2008

2008

Bedomning av elektronisk och elektrisk utrustning relaterad till

(0 Hz-300 GHz)

begrinsningar som avser ménsklig exponering for elektromagnetiska falt

2014/53/EU
RED-direktivet
Del 3.1b

EN 301 489 — del 01

2.2.0 UTKAST

tjénster.

Del 1: Gemensamma tekniska krav

Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioutrustning och -

EN 301 489 — del 17

3.1.1 UTKAST

tjdnster.

Del 17: Sirskilda villkor for bredbandsdatatransmissionssystem

Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioutrustning och -

EN 301 489 — del 19

2.1.0 UTKAST

tjdnster.

positionerings-, navigations- och tidsdata

Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioutrustning och -

Del 19: Specifika villkor for Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES)
som verkar i 1,5 GHz-bandet som tillhandahaller datakommunikation och
GNSS-mottagare som verkar i RNSS-bandet (ROGNSS) och tillhandahéller

EN 301 489 — del 52

1.1.0 UTKAST

tjénster.

(UE)-radio och tillhdrande utrustning

Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioutrustning och -

Del 52: Sirskilda villkor for Cellular Communication Mobile and bérbar

2014/53/EU
RED-direktivet
Del 3.2

EN 303 413

V1.1.1

Satellite Earth Stations and Systems (SES),

1610 MHz

Global Navigation Satellite System (GNSS)-mottagare, radioutrustning som
anvinder frekvensbanden 1 164 MHz till 1 300 MHz och 1 559 MHz till

EN 300 328

V2.1.1

GHz ISM-bandet med hjilp av bredbandsmodulationstekniker

Elektromagnetisk kompatibilitet och radiospektrumfriagor (ERM),
bredbandséverforingssystem, datatransmissionsutrustning som verkar i 2,4

EN 300 440

v2.2.1

1 GHz till 40 GHz

Elektromagnetisk kompatibilitet och radiospektrumfragor (ERM), enheter
med kort rdckvidd, radioutrustning som ska anvindas i frekvensomradet

EN 301 511

V12.5.1

mobilstationer i GSM 900 och GSM 1800-banden

Global System for Mobile communications (GSM), harmoniserad EN for

EN 301 908 — del 1

Vil.1.1

IMT-mobilnit, del 1: Introduktion och allmédnna krav

EN 301 908 — del 2

V11.1.2

IMT-mobilnit, del 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD)
Anvindarutrustning (UE)

EN 301 908 — del 13

V11.1.2

Anvindarutrustning (UE)

IMT-mobilnit, del 13: Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA)

2000/53/EC ELV-
direktivet

2000/53/EC

09/2000

ELV-direktivet

Attachment-DoC

SVENSK-Version

Sida 2
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[eknapaduist npo BianosigHicTe AgupekTueam €C
HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Géring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany (Hime4yuunHa),

3aABNA€E Nig CBOK BUKMIOYHY BiANOBiAaNbHICTb, WO NPUCTPIn

Onuc npucTporo : TenemaTtuyHa cuctema 3 BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Hasea mopeni : CONBOX-HIGH

3amoBHuK/BpeHa : VW-Group/Audi, Porsche

HasBa Tuny cuctemu : P114, A976

A970, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A981,
A982, A983, A984, P115, P119

BiANOBiAAa€E NONOXEHHAM AUPEKTUB:

OupekTnBa, KOPOTKA OupekTBa, NOBHA Ha3Ba Ta ONMUC
Ha3Ba
2014/53/EU AuvpekTnBa 2014 /53 /EU €BponeicbKoro napiamMeHTy Ta

Hupektnea €C npo

. €Bponencbkoi paau Big 16 kBiTHS 2014 poKy WOA0 rapMoHi3auii
papioobnagHaHHs

3aKoHOAaBCTBa KpaiH-y4YacHuub €C Npo BUMNYCK HA PUHOK
pagioobnagHaHHSA Ta cKacyBaHHS YyacTuHm Oupektnem 1999/5/EC
npo AopeuyHicTb B €EE3.

Oghiyivirmii BicHmk L 153, 22.05.2014

Ha ocHoBi pgokasiB, HaBefeHuWx Yy TexHiYHin [okymeHTauii, komnaHia Telefication, pgitoun sk
HoTudpikoBaHun opraH Ne 0560 wopno Oupektuen 2014/53/EU npo papgioobnagHaHHA, nepesipuna Ta
3acsigunna Ceptudpikatom npo ekcneptusy €C-tuny (BignosigHo Ao Moayns B Ooaatka lll:
PeecTpauirinuin Homep: 192140149/AA/00),

LLIO TEXHIYHWUIA NPOEKT pagioobnagHaHHa BianoBigae NeBHMM 060B'A3kOBMM BUMOram [UpekTueu
2014/53/EU €Bponeiicbkoro napnaMmeHTy Ta Pagu, npo wo onncaHo AoknagHile Ha CTopiHui 2.

HopatkoBa iHchopmauis npo BignoBiAHICTb Ui aupekTUBi EC HaBeaeHa B [lopaTtky.
Lia 3asiBa BigoGpaxae BiAnNoBigHiCTbL BULLE3raAaHi AMPEeKTUBI 1 iHWKMM 3acToCcOBHMM AupekTtuBam €C. [leknapauis
PO3MNOBCIOAXKYETLCA HA BCi MPUCTPOI, LLIO BUTOTOBNAIOTLCA Y BiANOBIAHOCTI A0 3aCTOCOBHOI TEXHIYHOI AOKYMeHTaLlii.

NignucaHo:

MaH CimoH ®orene (Simon Vogele), cneuianicr i3 BignoBiaHOCTI BUpOo6iB 3aKOHOA4aBYMM BUMOram

~ ]

Jt P
B i ] /‘/3‘
ui n_
Kapnc6an 23.04.2019 o (/‘34&4’2

(Micue) (AaTta) (Mianuc) ( /
Y

MaH ®paHk BelikenbmaH (Frank Weikelmann), aupekTop i3 BignoBigHocTi BUpo6iB 3akoHoA4aB4YMM BUMoram y €Bponi

Kapnc6an 23.04.2019 ) - V / /‘Q‘ é‘/(“q“"‘

(Micue) (Dara) f(Nianuc)

VKPATHCBKA-Bepcis
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AopaTtok oo Aeknapauii npo BiANoOBiIiAHICTb

Mopensb:

Twn:

Onuc npoekTy:

Bepcia fokymeHTa:

CONBOX-HIGH

TenemaTtnyHa cucrema 3 GNSS, BT,
WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, A976

V1.0

By.J'IO 3aCTOCOBAHO TaKi BUMOI'H:

JlupexkTHBa: Crangapt — onuc | Bepcisi/nara Bunmycky Onuc cranaapry/RiLi
2014/53/EU IEC 62368-1 2014 (Ipyre BuIaHHS) Aynio-, Bineo-, inpopmaniiiHe Ta KoMyHiKauiiiHe TeXHOIOTiYHEe
OuvpektuBa €C npo | — EN 62368-1: 2014 + AC:2015 + A11:2017 obnagHaHH
papioo6nagHaHHA besneka — Bumoru
YacTuna 3.1a IEC 60950-1 2005 (Ipyre BuaaHHs) besnexa iHpopManuiifHO-TeXHOIOTi4HOr0 00JIaAHAHHS
AS/NZS 60950.1 — | + Am 1:2009 + Am 2:2013
EN 60950-1: 2006 + A11:2009 + A1:2010 +
A12:2011 +AC:2011 + A2:2013
EN 62311:2008 2008 OmiHKa eIeKTPOHHOTO Ta eIEKTPUYHOr0 003 HAHHS 110JI0 OOMEKEHb
BIUIMBY Ha JIFOJMHY enektpoMarHiTHuX nouiB (0 ['u—300 ')
2014/53/EU EN 301 489 — 2.2.0 MPOEKT Cranpapt enekrpomartiTHoi cymicHocti (EMC) 1 panioo6iagHaHHs Ta
OunpektnBa €C npo | Yacruua 1 TOCIIYT;
pagioo6nagHaHHA X Lo
YactuHa 3.1b Yactuna 1: 3aranpHi TeXHIYHI BUMOTH
EN 301 489 — 3.1.1 IPOEKT Crannapt enexrpomarnitHoi cymicnocti (EMC) nist pagiooGiagnanHs Ta
Yacruna 17 TOCIIYT;
Yactuna 17: Oco0muBi yMOBH JUISl LIMPOKOCMYTOBHX CHCTEM IEpelaBaHHs
JIaHUX
EN 301 489 — 2.1.0 ITIPOEKT Cranpapt enekrpomartiTHoi cymicHocTi (EMC) 1 panioo6iianHaHHs Ta
Yacruna 19 MOCIIYT;
Yactura 19: OcobnuBi yMOBH A5 PUHMAIbHUX MOOLTBHUX CTAHIIH
cymytHIKOBOrO 38513y (ROMES), siki npamorots B gianasoni 1,5 I'ri,
3a0e3nedyi0un KOMyHIKalio JaHuX, Ta npuitMauie GNSS, siki npaioroTs
B mianazoni RNSS (ROGNSS), 3abe3nedytoun 1aHi NO3UIIOHYBaHHS,
HaBiramii Ta TalMiHTy
EN 301 489 — 1.1.0 MIPOEKT Cranpapt enekrpomartiTHoi cymicHocTi (EMC) 1 panioo6iagHaHHs Ta
Yacruna 52 TIOCIIYT;
Yactuna 52: OcobnuBi YMOBH AJIs CTIIBHUKOBOTO, KOMYHIKallii{HOTO,
MOOIJIBHOTO Ta MEPEHOCHOTO (KOPHCTYBAIlbKE 00JIaTHAHHS), PaJIio- Ta
JIOTIOMIJKHOTO 00J1aIHaHHS
2014/53/EU EN 303 413 Bepcist 1.1.1 Hasewmni cranuii Ta cuctemu cymyTHHKOBOTO 383Ky (SES);
OupekTtuBa €C npo Ipuiimaui ['no6anpHOI HaBirawiitHoi cymyTHUKOBOI cuctemu (GNSS);
papioo6nagHaHHA PanioobnagHanHs, 1o Nparoe B Aianasoni yactor 1164-1300 MI'n ta
YacTtuHa 3.2 1559-1610 MI'n
EN 300 328 Bepcisn 2.1.1 EnextpoMarHiTHa CyMicHICTb Ta MaTepian 3 pagiocnekrpom (ERM);
IIupokocMyroBi cuctemu nepeaaBants; OOnagHaHHS IS IIepeJaBaHHs
JIaHHUX 3 pob040io cMyroio 2,4 I'TIi IpOMHICIOBOro, HAyKOBOTO Ta
MEJIMYHOTO [liala30Hy Ta BUKOPHCTAHHSIM TEXHOJIOTT IIHPOKOCMYTOBOL
moxyssiii (ISM)
EN 300 440 Bepcisn 2.2.1 EnextpoMarHiTHa CyMicHICTb Ta MaTepian 3 pagiocnekrpom (ERM);
Ipuctpoi Manoro paxiyca fii; PagioobnaaHaHHs 1U1si BAKOPUCTAHHS B
nmiamasoni wactor 1-40 I'T'1g
EN 301 511 Bepcin 12.5.1 I'mobanpHa cuctema MobibHOTO 3B'513KY (GSM); YHidikoBanuit EN s
MOOLIBHUX cTaHUil B giamazoHax GSM 900 ta GSM 1800
EN 301908 — Bepcin 11.1.1 CrinpaukoBi Mepexi IMT; Yactuna 1: Beryn Ta 3aranbHi BUMOTH
Yacruna 1
EN 301 908 — Bepcin 11.1.2 CrinbuukoBi Mepexi IMT; Yactuna 2: KopucryBanbke o01aqHaHHs
Yacruna 2 npsmoro posnosciokens CDMA (UTRA FDD)
EN 301 908 — Bepcin 11.1.2 CrinpaukoBi Mepexi IMT; Yactuna 13: KopucryBatibke o0siaHaHHS
Yacrtuna 13 po3IIMpeHoro yHiBepcaibHOro HazeMHoro jgoctymy (E-UTRA)
2000/53/EC 2000/53/EC 09.2000 TpancnopTHi 3acobu 3 Bukopuctanum pecypcom (ELV)
Jupexktusa €C npo
TPaHCHOPTHI 3aco0u 3
BHKOPHCTAHUM
pecypcom (ELV)

Jlonatox-DoC

VKPATHCBKA-Bepcis

Cropinka 2
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Continental Automotive GmbH, Siemensstrae 12, 93055 Regensburg, Germany

Josef Lohr

RF homologation

Phone: +49-941-790-8942

Fax: +49-941-790-998942
Josef.Lohr@continental-corporation.com

Date Your message dated Qur reference Your reference

02.05.2017 CGW FO1_EU

EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU

Manufacturer: Continental Automotive GmbH

Address: Siemensstrasse 12, D-93055 Regensburg, Germany
Product type designation: TKCGWE20

Intended use: Network access device

The product mentioned above complies with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
1999/5/EC, when used for its intended purpose:

Health and safety pursuant to Art. 3(1)(a): Applied standard(s):
EN 60950-1:2006 + A11:2009 +
A1:2010 + A12:2011+ AC:2011 +
A2:2013
EN62311:2008

Electromagnetic compatibility pursuant to Art. 3(1)(b): Applied standard(s):
EN 301 489-1 vV2.1.1
Draft EN 301 489-3 V2.1.0
Draft EN 301 489-52 V2.1.0

Efficient use of spectrum pursuant to Art. 3(2): Applied standard(s):
EN 301 908-1 V11.1.1
EN 301 908-2 V11.1.1
EN 301 511 vV12.5.1
Draft EN 300 440-1 V2.1.1

The conformity assessment procedure has been followed in association with the Notified Body listed below:
DEKRA Testing and Certification.
The notified body issued the EU type-examination certificate: 52884CNB.001

The following marking applies to the above mentioned product: c €

Continental Automotive GmbH .
Regensburg, 2017-05-02

Andreas Wolf Norbert Muller
Executive Vice President : Director Research & Development
Body &Security Body & Security

A

Continental Automotive GmbH | Siemensstraile 12, 93055 Regensburg | P.O. Box: 10 09 43 | 93009 Regensburg
Fax: +49 6196-86571 | www.conlinental-corporation.com

Registered office: Hanover | Registered Court: Amtsgericht Hanover

HRB: 59424 | VAT ID No.: DE 814950653

Chairman of the Supervisory Board: Helmut Matschi

Directors: Georg Sistermanns, Harald Stuhimann

Account al: Deutsche Bank AG, Frankfurt | BIC/SWIFT: DEUTDEFFXXX | IBAN: DEO7 §007 0010 0096 5103 00
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Continental Automotive GmbH | Siemensstrafie 12 | 93055 Regensburg | Germany

Kelvin Fongang

I BS RD RF HL.G

Phone: +49-941-790-39123
Fax: +49-941-79099-39123
Kelvin.Fongang@continental-
corporation.com '

Date Your message dated Qur reference. Your reference

16.09.2019

EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU"

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.?

Manufacturers: Continental Automotive GmbH

Address*: Siemensstrasse 12, D-93055 Regensburg, Germany

Product type designation?: TKCGWE40V, TKCGWE40, TKCGWE41, TKCGWE30V, TKCGWE30,
TKCGWE31

Intended use®: Network access device’

The product mentioned above complies with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU, when used for its intended purpose®:

Health and safety pursuant to Art. 3(1)(a)®: Applied standard(s)?:
EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A1:2010
+ A12:2011+AC2011 + A2:2013
EN62311:2008

Electromagnetic compatibility pursuant to Art. 3(1)(b)°: Applied standard(s)'?:
EN 301 489-1 V2.1.1
EN 301 489-19 V2.1.0
EN 301 489-52 V1.1.0

Efficient use of spectrum pursuant to Art. 3(2)'": Applied standard(s)?:
EN 301 908-1 V11.1.1
EN 301 908-2 V11.1.2
EN 301 511 V12.56.1
EN 303413 V1.1.1

The conformity assessment procedure has been followed in association with the Notified Body listed
below'3;

DEKRA Testing and Certification.

The notified body issued the following EU type-examination certificate'4: 62550RNB. 001

The following marking applies to the above mentioned product?®:

Continental Autemotive GmbH

Regensburg 09.2019

Kiaus findey " Norbert er

Head ofedntrolling / Director Research & Development
Body & Security / Body & Security.
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Footnotes (EN/BG/CS/DA/DE/EL/ES/ET/FI/FR/IHR/HUNT/LT/LVIMT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/SV)

1

(EN) EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU /(BG) Aexnapaums 3a
cvoTBeTcTBUE HA EC ckrnacHo aupextuBa 2014/53/EC /(CS) EU prohlaseni o shodé v souladu se Smérnici
2014/43/EU /(DA) Erkleering om overensstemmelse jeevnfer direktivet 2014/53/EU / (DE) EU
Konformitatserkl4rung in Ubereinstimmung mit Richlinie 2014/53/EU /(EL) AfAwaon cupp6pewong EE cupgwva
e v Odnyia 2014/53/EE /(ES) Declaracion UE de conformidad segun la Directiva 2014/53/UE /(ET) ELi
vastavusdeklaratsioon vastavalt direktiivile 2014/53/EL /(Fl) Direktiivin 2014/53/EU taytt4v4 EU
vaatimustenmukaisuustodistus /(FR) Déclaration de conformité UE conformément a la directive 2014/53/UE
/(HR) EU izjava o sukladnosti u skladu s Direktivom 2014/53 / EU /(HU) EU Megfeleléségi nyilatkozat a
2014/53/EU iranyelv szerint /(IT) Dichiarazione di conformita UE ai sensi della direttiva 2014/53/UE / (LT) ES
Atitikties deklaracija pagal Direktyva 2014/53/ES /(LV) ES atbilstibas deklaracija saskana ar direktivu
2014/53/ES /(MT) Dikjarazzjoni ta’ Konformita skont Direttiva 2014/53/UE /(NL) EU-verklaring van
overeenstemming conform richtlijn 2014/53/EU / (PL) Deklaracja zgodnosci UE zgodnie z dyrektywg
2014/53/UE /(PT) Declaragédo UE de Conformidade em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU /(RO)
Declaratia de conformitate UE in concordanta cu Directiva 2014/53 / UE /(SK) Vyhlasenie o zhode

s nariadeniami EU podla poziadaviek smernice 2014/53/EU /(SL) Izjava EU o skladnosti v soglasju z direktivo
2014/53/EU /(SV) EU konformitetsfarklaring i dverensstdmmelse med riktlinje 2014/53/EU

(EN) This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)
Mpon3BoAUTENAT HOCK LiANAaTA OTTOBOPHOCT 33 W34aBaHETO Ha HaCcToALLaTa Aeknapauns 3a CLoTBETCTBUS
/(CS) Za vypracovani prohladeni o shodé nese odpovédnost pouze vyrobce. /(DA) Denne erkleering om
overensstemmelse udstedes pé fabrikantens ansvar alene /(DE) Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung
dieser Konformitétserklarung tragt der Hersteller /(EL) O kataokeuaaTiig @épel TNV TTARPN EUBUVA yia TRV
£kdoon autig TG SAwong oupuépewang /(ES) La presente declaracién de conformidad se expide bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante /(ET) K&esolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud tootja
ainuvastutusel /(Fl) Valmistaja on yksinvastuullinen tdméan vaatimustenmukaisuustodistuksen laadinnassa /(FR)
La présente déclaration de conformité est émise sous la seule responsabilité du fabricant /(HR) Ova izjava o
sukladnosti se izdaje pod isklju¢ivom odgovornoscéu proizvodata /(HU) A jelen Megfeleléségi nyilatkozat
kidllitasaert egyedul a gyarté viseli a felelésséget./(IT) Questa dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto
la sola responsabilita del produttore /(LT) Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe /(LV) &7
atbilstibas deklaracija ir izdota, paredzot vienigi raZotaja atbildibu /(MT) Din id-dikjarazzjoni ta' konformita qed
tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL) Deze verklaring van overeenstemming is enkel onder
verantwoordelijkheid van de fabrikant opgesteld /(PL) Niniejsza deklaracje zgodnosci wydaje sie na wytaczna
odpowiedzialno$¢ producenta. /(PT) A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva
responsabilidade do fabricante. /(RO) Aceasta declaratie de conformitate este emisd sub rispunderea exclusiva
a producatorului /(SK) Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu. /(SL) Za izdajo
te izjave o skladnosti je edini odgovorni proizvajalec /(SV) Ansvaret for att utfarda denna férklaring ligger helt
hos tillverkaren.

(EN) Manufacturer /(BG) Mpoussoauten /(CS) Vyrobce /(DA) Fabrikant /(DE) Hersteller /(EL) KataokeuaoTig
/(ES) Fabricante /(ET) Tootja /(FI) Valmistaja /(FR) Fabricant /(HR) Proizvodag /(HU) Gyartoé /(IT) Produttore
/(LT) Gamintojas /(LV) RaZotajs /(MT) Manifattur /(NL) Fabrikant /(PL) Producent /(PT) Fabricante /(RO)
Producétor /(SK) Vyrobca /(SL) Proizvajalec /(SV) Tillverkare

(EN) Address /(BG) Aapec /(CS) Adresa /(DA) Adresse /(DE) Adresse /(EL) AiiBuvon /(ES) Direccion /(ET)
Aadress /(FI) Osoite /(FR) Adresse /(HR) Adresa /(HU) Cim /(IT) Indirizzo /(LT) Adresas /(LV) Adrese /(MT)
Indirizz /(NL) Adres /(PL) Adres /(PT) Enderego /(RO) Adresa /(SK) Adresa /(SL) Naslov /(SV) Adress

(EN) Product type designation /(BG) HanmerosaHve Ha Tuna /(CS) Oznageni modelu produktu /(DA)
Betegnelse for produkttype /(DE) Modellbezeichnung /(EL) Xapakmpiopdg uoviéhou /(ES) Designacion del tipo
de producto /(ET) Mudeli nimetus /(FI) Tuotenimike /(FR) Désignation du type de produit /(HR) Oznaka tipa
proizvoda /(HU) Termék tipus megnevezése /(IT) Designazione del tipo di prodotto /(LT) Produkto tipo
pavadinimas /(LV) Produkta tipa apziméjums /(MT) Isem tat-tip tal-prodott /(NL) Aanduiding producttype /(PL)
Oznaczenie typu produktu /(PT) Designagdo do tipo de produto /(RO) Denumirea tipului de produs /(SK)
Ur&enie typu vyrobku /(SL) Oznaka modela /(SV) Modellbeteckning
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(EN) Intended use /(BG) MpeaHasHaueHue /(CS) Zamyslené pouzivani /(DA) Tilsigtet anvendelse /(DE)
Vorgesehen Anwendung /(EL) MpopAetrépevn xprion /(ES) Uso previsto /(ET) Kasutusotstarve /(Fl)
Kayttstarkoitus /(FR) Usage prévu /(HR) Namjeravana uporaba / (HU) Rendeltetés-szer(i hasznalat /(IT) Uso
previsto /(LT) Paskirtis /(LV) Paredzétais izmantojums /(MT) Uzu intenzjonat /(NL) Beoogd gebruik /(PL)
Przeznaczenie /(PT) Uso previsto /(RO) Utilizarea previzut /(SK) Ugel pouzitia /(SL) Predvidena uporaba /(SV)

(EN) Network access device /(BG) YcTpoiicTBo 3a 4ocTbn A0 MpexaTa /(CS) Zatizeni pro piistup k siti /(DA)
Netveerksadgangsenhed /(DE) Netzzugangsgert /(EL) Zuokeun yia rpoofaan oto diadiktuo /(ES) Dispositivo
de acceso a la red /(ET) Vérkupassu véimaldav seade / (Fl) Verkkoké&yttélaite /(FR) Appareil d'accés au réseau
/(HR) Uredaj za pristup mrezi / (HU) Halézati hozzaférési eszkéz / (IT) Dispositivo di accesso alla rete /(LT)
Tinklo prieigos jrenginys / (LV) Tikla piekluves ierice / (MT) Apparat ta’ a¢¢ess ghan-netwerk / (NL) Toestel voor
voor netwerktoegang / (PL) Urzadzenie dostepu do sieci / (PT) Dispositivo de acesso & rede / (RO) Dispozitiv
de acces la refea / (SK) Zariadenie na pristup do siete /(SL) Naprava za dostop do omrezZja /(SV)
NNatverksatkomstenhet

(EN) The product mentioned above complies with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU, when used for its intended purpose: /(BG) FopenocodeHuaT npoaykT oTroBaps Ha
OCHOBHUTE W3UCKBaHUA U geicTBawmnTe pasnopesbu Ha aupektuea 2014/53/EC, koraTo ce nanosnssa no
npegHasHaueHue: /(CS) Vyse uvedeny produkt spliiuje zadsadni poZzadavky a pfisludné nafizeni Smémice
2014/53/EU, pokud se pouziva za zamys$lenym ucelem: /(DA) Produktet, der naevnes ovenfor, opfylder de
veesentlige krav og andre relevante bestemmelser af direktiv 2014/53/EU, nar det anvendes i '
overensstemmelse med sit forudsatte formal. /(DE) Das oben genannte Produkt erfiillt die grundlegenden
Anforderungen und einschlagigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53 / EU, wenn es fir den vorgesehenen
Zweck verwendet wird: /(EL) To mo mdvw avapepdpevo TTpoiévITAnpoi TIS BACIKES OTTAITAOEIG KAl TIG OVAAOYES
Slatageic Tng Odnyiag 2014/53/EE, epdaov xpnoipoTroindei yia Tov mpoPAetrépevo akomo: /(ES) El producto
arriba mencionado cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva
2014/53/UE al utilizarlo para su fin previsto: /(ET) Ulalnimetatud toode vastab direktiivi 2014/53/EL pdhinduetele
ja muudele asjakohastele satetele, kui seda kasutatakse ettenghtud otstarbel: /(Fl) Edelld mainittu tuote tayttaa
direktiivin 2014/53/EU antamat periaatteelliset vaatimukset ja olennaiset maéaraykset, kun tuotetta kéytetaan
sille annettuun tarkoitukseen: /(FR) Le produit mentionné ci-dessus est conforme aux exigences essentielles et
aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE s'il est utilisé pour l'usage prévu: /(HR) Gore
navedeni proizvod udovoljava bitnim zahtjevima i je u skladu s ostalim relevantnim odredbama Direktive
2014/53 / EU, kada se koristi za namjeravanu svrhu: /(HU) A fent nevezett termék teljesit a 2014/53 /EU
iranyelv alapvetd kévetelményei és vonatkozé rendelkezéseit, amennyiben rendeltetésszeriien hasznaljak: /(IT)
Il prodotto indicato sopra soddisfa i requisiti essenziali e le altre disposizioni rilevanti della direttiva 2014/53/UE
se usato per lo scopo previsto: /(LT) Auk$&iau nurodytas gaminys atitinka esminius Direktyvos 2014/53/ES
reikalavimus ir kitas taikomas nuostatas, kai yra naudojamas pagal paskirtj: /(LV) lepriek§ minétais produkts
atbilst ES direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem, ja to izmanto
paredzétajam mérkim: /(MT) Il-prodott imsemmi hawn hu konformi mar-rekwiziti essenzjali u dispozizzjonijiet
rilevanti ofirajn ta' Direttiva 2014/53/UE, meta jintuza ghall-iskop intenzjonat tieghu: /(NL) Het bovengenoemde
product voldoet aan de fundamentele eisen en andere relevante bepalingen van de richtlijn 2014/53/EU, indien
het overeenkomstig het beoogde gebruik wordt gebruikt: /(PL) Wymieniony powyzej produkt jest zgodny z
zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi zapisami dyrektywy 2014/563/UE, gdy jest uzywany zgodnie
z przeznaczeniem: /(PT) O produto referido acima cumpre os requisitos essenciais e outras disposi¢des
relevantes da Diretiva 2014/53 /UE, quando utilizado para o fim a que se destina: /(RO) Produsul mai sus
mentionat respecta cerintele esentiale si alte dispozitii relevante ale Directivei 2014/53/EU, atunci cand este
utilizat Tn scopul propus: /(SK) Uvedeny vyrobok spiita zakladné poziadavky a dalie ustanovenia smernice.
2014/53/EU, pokial sa pouziva v sdlade s U&elom pouzitia: /(SL) Zgoraj navedeni izdelek izpolnjuje temeline
zahteve in zadevna dologila direktive 2014/53 / EU, &e se uporablja v predvidene namene: /(SV) Produkten
ovan 6verensstdmmer med de grundldggande kraven och bestdmmelserna i direktiv 2014/53 / EU, né&r de
anvands for det avsedda dndamalet:

(EN) Health and safety pursuant to Art. 3(1)(a): /(BG) BesonacHocT v 3apase B cboTeercTeue ¢ un. 3, an. 1 a:
H(CS) Ochrana zdravi a bezpeénosti v souladu s Clankem 3(1)(a): /(DA) Sundhed og sikkerhed i henhold til art.
3(1)(a): /(DE) Gesundheit und Sicherheit nach Art. 3 (1) (a): /(EL) Yyeia ka1 agpdAeia katd To dp&po 3 (1) (B)
/(ES) Salud y seguridad de acuerdo con el Art. 3(1)(a): /(ET) Tervisekaitse ja ohutus vastavalt artikli 3 16ike 1
punktile a: /(FI) Terveys ja turvallisuus art. 3 (1) (a) mukaisesti:(FR) Santé et sécurité selon l'article 3 (1) (a) :
/(HR) Zdravlje i sigurnost u skladu s &l. 3 (1)(a): /(HU) Egészség és biztonsag a 3(1) Cikk szerint: /(IT) Salute e
sicurezza ai sensi dell'art. 3(1)(a): /(LT) Sveikata ir sauga pagal 3(1)(a) str.: /(LV) Vesellba un drodiba saskana
ar 3. panta (1) (a): /(MT) Sahha u sigurta skont Art. 3(1)(a): /(NL) Gezondheid en veiligheid overeenkomstig art.
3(1)(a): /(PL) Ochrona zdrowia i bezpieczerstwa zgodnie z Art. 3(1)(a): /(PT) Salde e seguranga nos termos da
alinea a) do n.° 1 do art.° 3: /(RO) Sanétate si siguranta in conformitate cu Art. 3(1)(a): /(SK) Zdravie

a bezpeénost v sulade s &l. 3 ods. 1 pism. a): /(SL) Zdravje in varnost po 3. &lenu (1) (a): /(SV) Halsa och
sakerhet enligt art. 3 (1) (a): /

(EN) Electromagnetic compatibility pursuant to Art. 3(1)(b): /(BG) EnexrpomardutHa CbBMeCTUMOCT B
croTBeTCTBME ¢ un. 3, an. 1 6: /(CS) Elektromagneticka kompatibilita v souladu s Clankem 3(1) (b): /(DA)
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Elekromagnetisk kompatibilitet i henhold til art. 3(1)(b): /(DE) Elektromagnetische Vertraglichkeit nach Art. 3 (1)
(b): /(EL) HAexTpopayvnTikr) oupparétnta kard 1o dpdpo 3 (1) (B) /(ES) Compatibilidad electromagnética de
acuerdo con el Art. 3(1)(b): /(ET) Elektromagnetiline thilduvus vastavalt artikli 3 I1Gike 1 punktile b: /(FI)
Sahkomagneettinen yhteensopivuus art. 3 (2) mukaisesti: /(FR) Compatibilité electromagnétique selon l'article 3
(1) (b) : /(HR) Elektromagnetska kompatibilnost u skladu s &l. 3 (1)(b): /(HU) Elektromagneses 6sszeférhetéség
a 3(1)(b) cikk szerint: /(IT) Compatibilita elettromagnetica ai sensi dell’'art. 3(1)(b): /(LT) Eiektromagnetinis
suderinamumas pagal 3(1)(b) str.: /(LV) Elektromagnétiska savietojamiba saskana ar 3. panta (1) (b): /(MT)
Kompatibilita elettromanjetika skont Art. 3(1)(b): /(NL) Elektromagnetische compatibiliteit overeenkomstig art.
3(1)(b): /(PL) Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna zgodnie z Art. 3(1)(b): /(PT) Compatibilidade eletromagnética
nos termos da alinea b) do n.° 1 do art.® 3: /(RO) Compatibilitate electromagneticd in conformitate cu Art.
3(1)(b): /(SK) Elektromagneticka kompatibilita v stlade s ¢l. 3 ods. 1 pism. b): /(SL) Elektromagnetna
zdruzljivost po 3. &lenu (1) (b): /(SV) Elektromagnetisk fordragsamhet enligt art. 3 (1) (b):

(EN) Efficient use of spectrum pursuant to Art. 3(2): /(BG) EcdexTuaHo nsnonasaHe Ha cnekTbpa B
croTBeTCTBME € un. 3, an. 2: /(CS) Uéelné vyuzivani spektra v souladu s Clankem 3(2): /(DA) Effektiv
frekvensudnyttelse i henhold til art. 3(2): /(DE) Effiziente Nutzung des Spektrums nach Art. 3 (2): /(EL)
TToTEAEOHATIKN Xpron Tou @dopartog katd 1o Gpépo 3 (2): /(ES) Uso eficiente del espectro de acuerdo con el
Art. 3(2): /(ET) Raadiospektri otstarbekas kasutus vastavalt artikli 3 1dikele 2: /(Fl) Spektrin tehokaytté art. 3 (2)
mukaisesti: /(FR) Utilisation efficace du spectre selon I'article 3 (2) : /(HR) Uginkovito koriStenje spektra u skladu
s &l 3 (2): /(HU) A spektrum hatékony hasznalata a 3(2) cikk szerint: /(IT) Uso efficiente dello spettro radio ai
sensi dell'art. 3(2): /(LT) Efektyvus spektro naudojimas pagal 3(2) str.: /(LV) Efektiva spektra izmanto$ana
saskana ar 3. panta (2): /(MT) Uzu efficjenti ta’ spectrum skont Art. 3(2): /(NL) Efficiént gebruik van het
spectrum overeenkomstig art. 3(2): /(PL) Skuteczne wykorzystanie widma radiowego zgodnie z Art. 3(2): /(PT)
Utilizagdo eficiente do espetro de radiofrequéncias nos termos do n.° 2 do art.° 3: /(RO) Utilizarea eficientd a
spectrului Tn conformitate cu Art. 3(2): /(SK) Efektivne vyuZivanie frekven&ného spektra v silade s &l. 3 ods. 2:
/(SL) Ué&inkovita uporaba spektra po 3. &lenu (2): /(SV) Effektiv spektrumsanvéndning enligt art. 3 (2):

(EN) Applied standard(s): /(BG) Npunoxex(n) ctanaapt(u): /(CS) Aplikovana(é) norma(y): /(DA) Anvendt(e)
standard(er): /(DE) Angewandte Norm(en): /(EL) Epappocuévo/a pétutro/a; /(ES) Estandar(es) aplicado(s):
/(ET) Kohaldatav(ad) standard(id): /(Fl) Kaytetty/kaytetyt normi/t: /(FR) Norme(s) appliquée(s): /(HR)
Primijenjeni standard(i): /(HU) Alkalmazott szabvany(ok): /(IT) Standard applicato/i: /(LT) Taikoma(-i}
standartas(-ai): /(LV) Piemérotais normativais akts(-i): /(MT) Standard(s) applikat(i): /(NL) Toegepaste norm(en):
/(PL) Zastosowane normy: /(PT) Norma(s) aplicavel(eis): /(RO) Standard(e) aplicat(e) : /(SK) Uplatnené/-é
norma/-y. /(SL) Uporabljeni standardi: /(SV) Anvand(a) norm(r):

(EN) The conformity assessment procedure has been followed in association with the Notified Body
listed below: /(BG) MNpoueaypara 3a oueHsABaHe Ha CbOTBETCTBUETO € CNaseHa BbB Bpb3ka C
HOTUMUMpaHus opraH, nocoueH no-gony: /(CS) Postup posuzovani shody byl dodrzen ve spojeni
s oznamenym subjektem, ktery je uveden nize: /(DA) Overensstemmelsesvurderingsproceduren er
blevet fulgt sammen med det bemyndigede organ, der er anfart nedenfor: /(DE) Das
Konformitatsbewertungsverfahren wurde zusammen mit folgender staatlich benannten Stelle
durchgefuhrt: /(EL) H diadikacia a§ioAdynong Tng cupudpgwong £xel akoAoubnBei ot cuvepyaaia
HE TOV KOIVOTTOINUEVO Opyavioud TTou avagépetal Tapakdrw: /(ES) Se ha seguido el procedimiento
de evaluacion de la conformidad en colaboracion con el organismo notificado que se indica a
continuacion: /(ET) Vastavushindamismenetiust jargiti koostéds allpool nimetatud teavitatud
asutusega: /(Fl) Vaatimustenmukaisuusarviointimenettely on suoritettu yhteistyéssa alla mainitun
ilmoitetun laitoksen kanssa: /(FR) La procédure d'évaluation de conformité a été respectée en
collaboration avec I'organisme notifié indiqué ci-dessous : /(HR) Postupak ocjenjivanja sukladnosti
postivan je u suradnji s dolje navedenim prijavljenim tijelom: /(HU) A megfeleléségi felmérési
eljarast elvégezték a kdvetkezd tanusitészervezet bevonasaval: /(IT) La procedura di valutazione
della conformita é stata eseguita in collaborazione con il seguente organismo notificato: /(LT)
Atitikties jvertinimo procedira atlikta kartu su toliau nurodyta notifikuota jstaiga: /(LV) Talak noradita
pazinota institdcija ir veikusi atbilstibas novértésanas procedaru: /(MT) Il-pro¢edura tal-valutazzjoni
tal-konformita giet segwita fassoc¢jazzjoni mal-Korp Notifikat elenkat hawn taht: /(NL) De procedure
inzake conformiteitsheoordeling werd in samenwerking met de onderstaande aangemelde instantie
opgevolgd: /(PL) Postepowano zgodnie z procedurg oceny zgodnos$ci przy wspotpracy z jednostkg
notyfikowang wymieniong ponizej: /(PT) O procedimento de avaliagédo de conformidade foi
cumprido em conjunto com o Organismo notificado indicado abaixo: /(RO) Procedura de evaluare a
conformitétii a fost urmata referitor la organismul notificat indicat mai jos: /(SK) Postup pastdenia
zhody bol dodrzany spoloéne s notifikovanym organom uvedenym niz8ie: /(SL) Postopek
ugotavljanja skladnosti je bil uporabljen v povezavi s spodaj navedenim priglasenim organom: /(SV)
Beddmningen av 6verensstammelse har utforts i samarbete med det anmélda organet nedan:

(EN) The notified body issued the following EU type-examination certificate: /(BG) Hotudpuuupanmst oprat
uapaae cnegHua ceptudukar 3a EC nacneasane Ha Tuna: /(CS) Oznameny subjekt vydal nasledujici certifikat
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EU o pfezkou$eni: /(DA) Det bemyndigede organ udstedte falgende EU-typeafpravningsattest: /(DE) Die
staatllich benannte Stelle stellte die folgende EU Baumusterpriifbescheinigung aus: /(EL) O koivorroinuévog
opyaviopog e§E8waoe To akdAouBo TmoToTToINTIKG e€€Taong TUTTou EE: /(ES) El organismo notificado ha expedido
el siguiente certificado de examen UE de tipo: /(ET) Teavitatud asutus viljastas jargmise ELi
tutbihindamistdendi: /(Fl) lImoitettu laitos julkaisi seuraavan EU-tyyppitarkastustodistuksen: /(FR) L'organisme
notifié a délivré F'attestation UE d'examen de type suivante : /(HR) Prijavljeno tijelo izdalo je sljedeéu potvrdu o
EU ispitivanju tipa: /(HU) A tanusitdszervezet a kévetkez6 EU tipusvizsgdlati bizonyitvanyt bocsétotta ki: /(IT)
L'organismo notificato ha rilasciato la seguente certificazione di esame UE del tipo: /(LT) Notifikuota jstaiga
idave toliau nurodytg ES tipo tyrimo sertifikata: /(LV) Pazinota institacija izsniedza talak noradito ES tipa
parbaudes sertifikatu: /(MT) Il-korp notifikat hareg i¢-certifikat ta’ ezami tat-tip tal-UE i gej: /(NL) De aangemelde
instantie heeft het volgende Certificaat van EU-typeonderzoek afgegeven: /(PL) Jednostka notyfikowana
wystawita nastepujace $wiadectwa badania typu UE: /(PT) O organismo notificado emitiu o seguinte certificado
de exame UE de tipo: /(RO) Organismul notificat a emis urmétorul certificat de examinare de tip UE: /(SK)
Notifikovany organ vydal tento certifikat o typovej skiiske EU: /(SL) Priglageni organ je izdal nasledniji certifikat o
EU-pregledu tipa: /(SV) Det anmaélda organet har utgivit féljande EU-typintyg:

(EN) The following marking applies to the above mentioned product: /(BG) 3a ropenocoueHnss NPOAYKT BaXm
cnegHata mapkuposka: /(CS) Na vySe uvedeny produkt se vztahuje nasledujici oznaéeni: /(DA) Felgende
maerkning geelder for det ovenfor neevnte produkt: /(DE) Fur das oben genannte Produkt gilt folgende
Kennzeichnung: /(EL) MNa 1o Mo mdvw avagepouevo TTpoidv 1ox0el N akéAoudn afuavon: /(ES) El siguiente
marcado hace referencia al producto arriba mencionado: /(ET) Ulalnimetatud tootele kehtib jargmine margistus:
/(Fl) Edelld mainitulle tuootteelle patee seuraava merkint4: /(FR) Le marquage suivant s'applique au produit
mentionné ci-dessus : /(HR) Sliede¢a oznaka se odnosi na gore navedeni proizvod: /(HU) A fent nevezett
termékre a kévetkezd jelolés érvényes: /(IT) La marcatura seguente si applica al prodotto menzionato sopra:
/(LT) Auk&&iau nurodytam gaminiui taikomas toliau nurodytas Zenklinimas: /(LV) Uz iepriek$ minéto produktu
attiecas $ads mark&jums: /(MT) L-immarkar li gej japplika ghall-prodott imsemmi hawn fug: /(NL) Voor het
bovengenoemde product is onderstaande markering van toepassing: /(PL) Ponizsze oznaczenie odnosi sie do
wymienionego powyzej produktu: /(PT) A marcag8o seguinte aplica-se ao produto referido acima: /(RO)
Urmétorul marcaj se aplicd produsului mentionat mai sus: /(SK) Na uvedeny vyrobok sa vztahuje nasledujlice
ozna&enie: /(SL) Za zgoraj navedeni izdelek se uporablja naslednja oznaka: /(SV) Fér den ovan ndzmnda
produkten galler féljande k&nneteckning:
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